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I. INTRODUCTION

In compliance with paragraph 2 of Genersl Asserbly resolution 32/13% of

16 December 1977, the Secretary-General addressed the following note verbale,
dated 9 February 1978, to Governments:

2.

"The Secretary-Genersal of the United Natione presents his compliments
to the Permanent Revpresentative of ... to the mited Nations and has the
honour to call attention teo Jeneral fAssembly resolution 32/134h of
December 1977, entitled 'Youth in the Contemporary World'.

"In that resolution the Assembly invited all States to make known their
views concerning the proclamation of an international youth year and to send
their propesals and cbservations in this regard to the Secretary-General. It
alsc requested the ZSecretary-General to prepare a report containing the views
of Member States on the proclamation of an internaticnal youth year and to
propose possible ways and means for the observance of such a year, to be
submitted to the Assembly at its thirty-third session.

"In order to be able to comply with the Assembly's request, the
Secretary-General would appreciate receiving from the Governments of Member
States infermation of their views, proposals and cbservations concerning
internaticnal youth year as well as proposals, if any, concerning the

possible ways and means for the observance of such a year, by the end of
June 1978.%

The Seeretary-General is submitting herewith replies received from Governmenis

of Member States and the Government of Switzerland. Owing te the urgency of the
consideration of the question in the General Assembly, the replies are reproduced
in their original language.
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II. REPLIZS RECEIVED FROM GCVERNMENTS
ARGENTINA

/21 June 1978 /

41 respecto la Secretarla del Estado
del Menor y de la Pamilia dependiente del Ministerio de
Bienestar Social de la Repliblica, autoridad responsable y
de coordinacidn a niwvel nacional, hace saber que participa
de la tendencia orientada hacia la accidn por medio de
la aplicacidn de programas concretos, perc expresa reser-
vag a la celebracibn de Conferencias o Afios Internaciona-
les dedicados a abordar protlemhticas aisladas por medio
de un enfoque parcial.

En este sgentido, se ha creado en la
Argentina, por Resolucibn N2 237 de fecha 16 de marzo
de 1978, la Comigidn Organizadora del Plan de Promocidn

Familiar, cuyo "punto central" es la familia.

La Comisidn Nacional podréd mantener
contacto con los drganos de las Naciomes Unidas que man-
teng an todavia programas relacionados aisladamente con
cada unc de los integrantes del nucleo familiar: nino,
acdolescente,adulto, anciano, hombre o mujer. No obstan-
te, favorece aquellas iniciativas orientadag hacia la
familia y que involucren a todos los integrantes de la
misma, cualguiera sea su edad o geXo.

Por fltimo, esta Representacilén consgi-
dera oportunc recordar la vigencia de las resoluciones
170 EXXVIII) de la Asambles General y 1800 (LV) ¥
1368 (XLV) del Consejo Fconbmico y Social.

Ta Misién Permanente de la Repfiblica
Argentina ante las Naciones Unidasg reitera a la Secreta-
ria General de las Naciones Unidas las expresiones de su
consideracidn més distinguida.
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AUSTRTA
/20 June 1978_7

Tne Austrian Government is of the opinion that youth
organizations zhould be given a decisive part to play in the
preparations of the international youth year. Such a goal
could be achieved if the youth organizatioﬁs are represented
by their international umbrella organizations such as the CENYC
(Council of European National Youth Committees), ECB {(Buropean
Goordlnatlon Bureau for International Youth Organizations),
PYM (Pan African Youth Movement), AYC (Asian Youth Council),
USYC (United States Youth Council) and WFDY (World Federation
of Democratic Youth) in the preparations of the international
youth year.

BAHAMAS
/15 september 1978 7

Young people are the future! Theirs is the task of extending
the work begun by generations precéeding them to bring about
international peace and understanding. They must also function
to extend the economic, social, political and cultural develop-
ment of their individual nation states. It behoves each nation,
therefore, to recognize the important role which youths must
play in their own countries and to adequately prepare them for
th¢ inereasing responsibility which they must assume in the
future. This would involve meaningful participation in the
developmental process., Such preparation would ensure continuity
arnd stability and so it must involve a econscious effort on the

part of all governments.

/o..
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decognizing the invaluable contributions which young people
have made and continue to make at the highest levels in the
country, The Commonwealth of The Bahamas spares no opportunity
to recognize and honour the youths, and so it is, therefore,
with mueh satisfaction that the United Nations has resolved to
implement an international youth year. Such a programme could
introduce a new focus in our search for solutions to problems
facing youths everyvhere.

The following are suggestions which might be usefully
considered as activities which could be implemented in The
Commonwealth of The Bahamas as well as elsewhere:

1. Youth Recogniticon Month: Young Bahamians occupy

many prominent positions in the country and

are involved in major policy decisions which
determine the future course which the country
would take.

Such positions include polities, (in both houses
of Parliament, The Cabinet , The Parties, etc.)
education, the Public Service, business, etc.

It is fitting to organize events which would
highlight the comtribution of cur youth toward

national development.



Youth In Parliament Week: Activities could be organized

to recognize the contributions of young parliamentarians
in the past and the present. Such a format could serve
to educate other young political hopefuls on such matters
as Elections, Party Politics, Parliamentary Procedure,
Cabinet Government, etc. These forums can serve as an

educative process for the entire nation.

Youth Semipar and Symposiums: Programmes could be arranged

for poliecy makers and youth programme planners, both
government's and youth organization's personnel. Topies
such as "Youth in Government", "Youth and the Church",
"Youth in Business"”, Youth\and Unemployment”", "Youth and
Eduecation", "Youth and the Law", "Youth and Drug Educa-
tion", etc. can be organized both at the local and state
levels as well as the International levels, so that
young people can help to formulate the ideas and plans
which will affect them...i.e. planning with youth and

not for youth.

An International Meeting of World Leaders: This eould

be organized by the United Nations through the Worlad

Assembly of Youth and can provide a

/ev.



forum for discussion of international problems as they
affect young people and how they might best be solved.
The sharing of ideas and plans at such a level can only
improve local understanding of youth problems and how
to deal with them., Such an event would also help to
enhance international understanding and co-operation.

Monthly Youth FEstivals: These could be organized to

highlight the cultural heritage of nation-states and
would help to ensure the survival of certaln indigenous
arts, beliefs and customs which appear to die with the

clder generation. An "International Youth Cultural

Festival is not impossible,

Essay Competitions: Activities can be organized to ineclude

the entire community to allow each individual to write on
various aspects of youth and national problems as they
affect young people. Such competitions can further detail
future development needs of yocung pecple and can provide
useful date for youth groups, social workers, teachers,
planners and policy mekers.

Signs and Slogans: Simple reminders can be placed in

strategic positions such as public buildings, vehicles,
ete. to remind the nation of the importance of the youths

to the nation's future survival. Though a simple approach,

/...
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it can bring sbout an awareness of the frustrations facing

youths and the type of attention which they deserve.

These ideas are by no means original or complete, They
merely highlight a few areas which may be considered, though much
more must go into detailed planning and execution. They represent
what may be done on a small or large scale at the local, state

and international levels,

BELGIUM
[9 June 1978 7

Le Gouvernement belge attache effectivement une grande
importance 4 toutes les mesures susceptibles de rencontrer
les besoins des jeunes afin d'assurer leur développement
harmonieux comme aussi leur protection dans la société

contemporaine.

Le Gouvernement belge craint cependant que la proli-
fération des anndes internationales dans des périodes
trés rapprochées ne soit de nature par les problémes
d'organisation qu'elles posent pour chaque Etat comme
pour les Nations Unies & entraver la rdalisation optimale
de chacune d'entre elles. Une telle prolifération peut
par ailleurs affaiblir 1'intérét porté par les populations
a4 ces années internationales, alors gue celles-ci sont
précisément destindes & sensibiliser ces populations.

1l convient par ailleurs de noter que 1l'annde 1979
a €été proclamée "Annéde internationale de 1'enfant".
4 cette occasion seront certainement traitdes des
questions intéressant également la jeunesse.

Outre en effet cue cette derniére est le proleongement
normal de 1l'enfance, il est difficile d'établir une nette
distinction entre les deux notions qui se recoupent dans

une large mesure.

oo
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I1 pourrait y avoir quelqu'inconvénient & traiter
de tels problémes A des intervalles trop rapprochés d'autant
pius qu'ils solliciteraient vraisemblablement l'attention
des mémes milieux sociaux et des mémes instances officielles.

I1 serait peut-&tre utile que les Etats et les
Nations Unies aient 4'abord l'occasion d'évaluer les résul-
tats attendus de l'année internationale de l'enfant de
maniére 4 leur permettre une plus claire vision des
domaines que cette annde n'aurait pas couverte de maniére
adéquate comme des problémes spécifiques a la jeunesse.

le Gouvernement belge se demande si, dans ces
conditions, il ne serait pas opportun de réenvisager
la guestion d'une année internationale de la jeunesse
4 un stade ultérieur.

BENIN
/11 July 1978 7

1) La Jeunesse bé&ninoise par leur disponibilité
révolutionnaire et leur foupue politidque constitue une base solide
sur laquelle repose le processus révolutionnaire déclenchg au BENIN
depuis le 26 octobre 1972.

Les COJ ( Comités d'organisation des Jjeunes) constituent
une organisation de masse du Parti de la Révolution Populaire du BENIN.

Le mouvement révolutionnaire du 26 octobre 1972 qui se
poursuit avee acharnement au BENIN, repose essentiellement sur les
jeunes auxquels d'importantes responsabilités sont confies chaque
jour.

Ainsi, les Jeunes béninois ont depuis promu et développé
la coopération interjeunesse & travers le monde tout entier . Cette
nouvelle orientation montre le r6le important que la Jeunesse doit
jouer pour la solution des problémes intermationaux.

La Jeunesse baninoise est essentiellement anti-impéria-
ligte, et lutte pour la Justice sociale et 1'égalité des Etats dans le
monde, La Jeunesse donc est une force disponible .

2y La Jeunesse béninoise 3 tous les &chelons, paysans ,
ouvriers, scolaires et universitaires considére comme utile 1la procla~
mation d'une Annéde Internationale de la Jeunesse.

3} Tout doit &tre mis en oeuvre pour faire de cette Année
Internationale sur le plan national, régional et imternational, une
année de succés .

La Jeunesse béninoise est disposée & participer 3 toutes
ces manifestations .
L’_ "
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BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC
/722 september 1978 7

Bonipoc o mpopozriamennn MeXIyHapoTHOTO TOIA MOJIOLEXH Tpedyer
THATEJNBHOI'O M BCECTODOHHEI'O0 DACCMOTDEHHA ¢ TeM, YTOGH BORMOKHAA
€ro Opr'aHM3aINA OTBeYasd NeHCTBRTENIBHHM HHTEepecaM MOJONEXH .

B sroff ¢cBABM Gosbwoe BHUMAHWE TOMXKHO GCHTH YIEJAEHO YeTHOMY
OIpeneseHn Hesed ¥ 3anad IeATENBHOCTH B NEprol IPOBELIEHUS Mexny—
HapoIHOT'O Ioma MOJONEXW. HeCOMHeHHO, UTO IeATeNbHOCTE B ATOT
IIEPROK CJeNOBanO OH COCPENOTOYMTE Ha DeleHNM aKTyaiBHEX Npodiem
COBPEMEHHOCTH, OT KOTODHX 34BUCHT I IOJNOXEHHE MOJONEXW, a HMEHHO
npoG/eM yOPOYEHWA MEDA 7 MERIYHAPOIHOH Ge30lacHoCTH, IIpeX palleHnsa
TOHKM BOODPYXGHMI J MepeXoma K TPaKTHIECKHM MEpam IO pasopyXReHHD,
O0eCIeUYeHUA OCHOBHHX IIpaB M CBOGOI UeNOBeRd, $OPBECH HPOTHB
ananTenna, pPacU3Ma ! pacOBOR MUCK PMUHAIIAH ..

llpy miaHMpOBAHUN N HOITOTOBKE KOHKDETHHX MeDONPUATHI, Kacan—
IuXCA MOJIONeXH, HEOCXOIUMO M3CekaTh HEKOTOPHX HEIATHBHHX MOMEHTOB,
paHec HMeBIHX MecTo B ZedrtenbHocTW COH B aToil ofmactn., Tak, Moso-
ACHHHE OpraHnmsallnl COLMaJUCTHYECKHX I pANA IPyI'MX CTpaH COpaBelJUBO
YKASHBAMN HA TUCKPUMUHAIMI 10 OTHOWEHUN K DALY MPOTPECCHBHHX MOJO—
OeXHHX OpraHn3aliil, Ha [PNBIEYEHUE K NMONTOTOBKE ¥ OCYWLECTRISHUK
MOJIONEHKHHX MEPONDPRATHYE HEKOTOPHX ODPTAHM3alMil M OTHEeNBLHHX JMI, KOTO-
pHE WM HE IPEeICTaBJANK WHPOKUX CJIOEE MOJNONEXV, MAN 3aHUMAJMN AHTH—
JEMOKDATUYECKUE IIOBUIINN.

ABnAETCA OYEBMAHHM, YTO yCNeX MepONpuATHH B mepuon MexmyHApoI-
HOTO roma MoJoZexn CyIeT 3aBUCETH OT TOLC, B KAKOW Mepe GyOyT
y4acTBOBATE B AX INOINTOTOBKE I OCYHECTBIEHHN TAKWE BIRATEILHHE
MOJIOZEXHHE OpTaHnsallii, KaK BceMupHas delepaiisa MeMOKpPATHYECKOMH
MOJioZexy, MeRIyHAPOUHHHE CON3 CTYINEHTOR, MeRIyHapDOIHHI COKN3 MOJOIHX
COmamMCTOR, COBET €BPONMEHCKMX HAUROHANBHHX KOMUTETOB UM IpyTHE.

Onnaro B JmwOOM C/iydae OCHOBHOE opMoil TeATENBHOCTH NpH IPOBENe—
Hu MeXIyHaponHOTO rola MOJONexH, IO MHeHM© Benopycckoit CCP, mosmkHH
FABATBCA MEDONDUATEA, OCYWEeCTBAEMHE HA HALMOHANBHOM WM, TIPU ONpe—
ZLeneHHHX OOCTOATEeNBCTBAX, HA PEeTUOHANBHOM YDOBHAX. B 3THMX yCJOBHUAX,
KaK NpeICTaBJAETCA, HE CYLEeCTBYET HACTOATEALHOE HEeoSXOIMMOCTH IJA
yepexneHus B pamKax OOH oprasa mid MeXmyHapOIHOTO TOZa MOJIOLEHH.

llocrosiHHOE mpencTaBRTENsCTBO beaopycckoit CCP mpun OOH nonssyercs
HECTOAUNM CJydaem, YTOCH BOBOCHOBATE l'eHepanpHoMy Cekpetapio COH

YBEPEHASI B CBOEM BECEMA BHCOKOM YBaXeHUN.
fone
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CANADA
/22 september 19787

The Permanent Mission of Canada has the honour
to inform the Secretary-General that the Canadian Government
recognizes the value of international years in focussing the
attention of the world on specific issues. However, the
Canadian Government fears that the proliferation of international
years may tend to diminish their effectiveness and therefore
believes that a measure of constraint is now indicated. The
Canadian Government therefore recommends that an effort be
made to ensure that there is an interval of at least five
years between international years., Consequently, Canada does
not believe that an International Youth Year should be
proclaimed at this time.

In addition, the Canadian Government believes

that scarce United Kations resources should not be diverted

from ongoing activities to cover expenses of international
years. Consequently, these should be proclaimed only after
voluntary contributions to support all relevant activities
at the United Nations level have been pledged by member

states,

CHILE
[T September 1578_7

Sobre este particular esta Misifn Permanen-
te tiene el agrado de informar al sehor Secretario General de
las Naciones Unidas dque el Gobierno de Chile considera convenien-
te y Atil la proclamacién de un Aho Internacional de la Juventud,
va que constituirla una oportunidad para analizar y atender los

miltiples problemas propios de la juventud que tienen validez

universal.

/--o .
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A juicio de las autoridades chilenas, una
de las formas que podrfa utilizarse para la celebracién de tal
Afioc seria la realizaci®n de una reunifn mundial en la Sede de
las Naciones Unidas que contara con la presencia de dirigentes
juveniles enviados por los respectivos Estados Miembros de la
Organizacién. Dicha reunifn podria discutir los planteamientos
de las distintas Delegaciones y acordar un programa de accidn

para el Afic Internacional de 1la Juventud.

Para la mejor preparacidn de este evento,
las autoridades chilenas estiman que serfa conveniente que en
cadé Estado Miembro de las Naciones Unidas se formara una Co-
misifén Nacional encargada de analizar, estudiar y difundir los

programas destinados a celebrar tales eventos.

CUBA

[ 7 september 1978 7

En este sentido, deseo por este medio expresarle el criterfo -
favorable de Cuba a la proclamacién de un Ao Internacional de 1a Juventud.

E1 gobierno cubano considera asimismo conveniente que fuera con
vocada una conferencia gubernamental sobre ]a Juventud en la que se trata-
rian, entre otras cuestiones, la Tucha por el acceso de los jovenes al tra
bajo y contra el desempleo ¥ sus causas, por los derechos a Ta educacién Y
la ensefianza, asi como a su participacién en la lucha de los pueblos por -
su autodeterminacifn, as{ como por una sociedad mds justa.

Cuba, consecuente con su apoyo a 1a causa de 1a Jjuventud, serd
sede, del 28 de julio al § de agosto de este afio, del XI Festival Mundial
de la Juventud y los Estudiantes, que emmarcard el aporte de las Jjuventu-
des de todo el mundo a la lucha contra el colonialismo, el neocolonialismo,

el racismo y la discriminacién racial, y en favor de la paz y Ta justicia
para toda la humanidad.

Aprovecho 1a oportunidad para reiterarle, Sefior Secretario Gene
ral, el testimonio de mi mis alta y distingyida consideracidn.

/oo
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DERMARK /7 September 1578 /

At meetings of the General Assembly of the United
Nations and in other United Nations organs the Danish
Government has consistently stressed that it considers
questions of youth to be of paramount importance for the
economic and social development of the world and that
these questions should be given high priority in the
work of the United Natiomns.

However, the Danish Government generally takes a
sceptical view of the value of international years,
being of the conviction that better results will often
be achievable by other means - not least if the procla-
mation of international years is to become a regular
event,

This attitude of the Danish Government holds true
also of the proposed proclamation of an international

youth year.

If the majority of the United Nations Member States
are in favour of launching an international youth year
the Danish Government ventures to suggest that the
proclamation thereof be postponed until a thorough
follow-up of the results of the international children's

year has been carried out,
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ARAB REPUBLIC OF EGYPT
/27 June 1978 7

The Permanent Representative of the Arab Republic of
Egypt has the pleasure to inform the Secretary-General that the
Egyptian Government supports the idea of proclaiming an Inter-
national Youth Year. Moreover the Egyptian authorities have

formulated some proposals concerning the observance of such a
Year.
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EL SALVADOR
[ 11 gu1y 1978 7

El Gobierno de El Salvador atribuye gran importancia
a la amplia gama de cuestiones que se refieren a la educacién
y al papel de los jévenes en la sociedad v para atender espe-
cialmente esta materia ha creado la Subsecretarfa de Juventud,
Cultura y Deportes, que es una de las dos ramas en que se divi
de el Ministerio de Educacién. Dicha Subsecretarfa tal vez po-
dria ser la entidad nacional encargada de coordinar en el pais
el desarrollo de un programa de actividades a lo largo del aifio
internacional de la juventud.

Dentro de los posibles medios, actividades y formas
de observancia de tal afio podrfian comprenderse lo Siguiente:

La celebracidén - a nivel nacional, regional y mundial
de reuniones de jévenes, para que analizaran sus problemas en
el mundo contemporfnec y la necesidad del incremento de su par
ticipacién en los programas nacionales de desarrollo;

La realizacidén de programas de orientacién vocacional;
El incremento de las oportunidades de empleo;

La adopcién poxr las Naciones Unidas de una declaracién
schre los derechos y deberes de la juventud;

La realizacidn de campafias de salud mental, contra el
emplec de drogas y estupefacientes, de educacibén sexual, etc.

La promocién del establecimiento de un mayor nGmero
de bibliotecas, centros de recreo y de deportes.

Algunas de estas y otras sugerencias podrfian incluir
se dentro de un plan de accién del aho internacional de la ju-
ventus, al que deberfia darse la mayor difusién posible.
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FINLAND
/1 August 1978 7

In recent years, the United Nations and other international
organizations have proclaimed various thematic years to be universally
observed, The question of proclaiming such years should be carefully
considered in the context of their possible contribution to the overall
purposes of the organizations concerned.

Endor sing the observations contained in General Assembly resolution
32/134, the Government of Finland considers the proclamation of an
international youth year a viable possibility, although - on the basis
of the views expressed above - not a matter of highest priority.
Should such a year be proclaimed, sufficient time should be allowed
for preparing its content, When preparations are made for the content
of a youth year possibly to be observed, the Government wishes to give
special emphasis to the following aspects:

- the promotion of discussions on disarmament and détente both at
the global and regional levels among international and national youth
organizations;

- the realization of the United Nations Declaration of Human Rights
in providing educational facilities and employment for youth; special
attention should be given to the placement of youth in working life and
to the increasing social problems affecting youth;

- the intensification of international and national research activities
and promotion of communication with a view to clarifying the status,
rights and obligations of youth;

- the promotion of the operational conditions of youth organizations
for their participation in direct development co-operation;

- the promotion of youth tourism as one form of interaction among
wide circles of young people;

- the clarification and intensification of the role of UNESCO as an
agency for promoting contacts between national and international
youth organizations,
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FRANCE
/18 July 1978 7

La France considére que la proclamation d'une
‘Année Internationale consacrée aux problémes du 3éme Age
pourrait ouvrir des perspectives positives, et notamment
en donnant une meilleure information sur les problémes
des personnes &gées, dans chacun des Etats membres, ainsi
que dans 1l'ensemble de la Communauté Internationale,

De la m€me maniére, 1'intér8t des gquestions
concernant les jeunes ne peut qu'étre souligné,

Stagissant de questions qui touchent au demaine
du développement social, une coopération internationale
approfondiec est certalinement trés utile dans ces différenis
domaines, comme pour 1l'ensemble des questions socilales dont
le gouvernement frangais sult les progrés avec une attention
soutenue. Il existe en France une politique du 3eme Age oul
a fait 1'objet d'une législation interne trés avancée, i qQui
est considérée par le gouvernement comme un élément essentiel
de l'action socizle visant A affirmer lz solidarité de
1'ensemble de la population, dans 1'effort de développement
national et d'amélioration des conditions de vie.

Les problémes concernant la Jeunesse sont considérés
dans la mE€me perspective de solidarité natiocnale, et font
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1'objet dfun wvipgilance particulidre en ce qul concerne
les problémes posés par 1l'emploi des jeunes.

Les orientations nouvelles qui peuvent déterminer
les politiques naticnales dans ces deux domalnes pourraient
sans doute faire l'objet de débats constructifs, organisés
dans le cadre d'une Année Internationale,

Le gouvernement frangals doit cependant exprimer
la crainte que les proclamations répétées d' Années Interna-
tionales n'aboutissent & limiter en définitive 1'efficacité
des efforts dz la Communauté Internationale dans les domaines

dont 11 s'agit,

De maniére générale, en examinant les projets de
réalisation d' Anndes Internationales, il serait done néces-
saire de tenir ccmpte de ces risques pour é€laborer un progranine
et un calendrier des dates & retenir permettant d'éviter les
effets négatifs d'une succession trop rapide de manifestaiions
auxquelles i'opinion internationale pourrait ne pas 8tre
convenablement préparée,

C'est pourquoi le gouvernement francais souhaiterait
que ces questions fassent 1l'objet d'un examen treés attentirl,
prenant en considération les différents éléments d'une
décision qui ne devrait pas aboutir A des résultats contraires
aux objectifs poursuivis,

Il conviendrait en particulier d'examiner si 1le
meilleur moyen d'cobtenir une bonne mobilisation de 1l'opinion
internationale, au service des objectifs poursuivis par les
Natlons Unies ne consisterait pas & charger les organes
compétents d'approfondir leurs études dans ces différents
domaines., Cette méthode pourrait &tre recommandée, d'une
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maniére géné: le, pour la programmation future d' Anndes
Internationalcs gul pourraient ainsi, dans chaque cas
particulier, raire 1'objet d'une préparation satisfaisante,

et dont les développements pourraient &tre suivis, & 1'échelen

international ccmme & 1'échelon national, en vue d'en améliorer
la signification et la portée./.
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GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
/715 September 1978_7

The German Democratic Republic welcomes and supports
the idea to hold an International Youth Year within the frame-
work of the United Nations in accordance with resolution 32/434.

such a Year would be likely to promote the active parti-
¢ipation of the youth in all countries in the struggle for
peaceful relationships among peoples and States, for disarmament,
for social progress as well as for the elimination of colonialism
and racism in all their forms. The Year should serve as an
occasion for international exchanges of experience on national
‘measures taken to involve the youth in the political, economic,
social and cultural development of society. In view of the
active role of youth in the socialist society of this country,
the GDR would be making its contribution to this end.

It is one of the established principles of socialist
youth policy in this country that the State should devote
attention and priority care to the youth. This finds its con-
crete expression in the Constitution, the Youth Act and a number
of legal regulations, which provide for opportunities for the
youth to play an active and responsible part in the shaping of
socialist society. Unemployment, young people having no vocational
training and real chances in life, and professional bans for
those who are progressive-minded and commit themselves to pro-
gressive action ~ all this is alien to a socialist society.
Direct participation of the routh in the development of socliety
in this country is complemented by the education of the young
generation 1in the spirit of international understanding and of
gocial progress. The youth in the German Democratic Republic
has always given proof of their readiness actively to support
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the cause of peace aznd anti-imperialist solidarity. ‘hus,

the Free German Youbh, the GDR ,youth organization, hosted

the 10th General ‘sseubly of the orgznizations members of

the world Federution of Lemoersziic outh in Berlin in spring
1978. fepresentatives of 1006 countries, of 214 national,
regional and internationsl organizotions neld discussions

on xnew ways and forms for the youth of the world to sitrussle
for peace, disarmament, democracy, natilonal independence znd
freedom, social pro;ress, and anti-imperislist solidarity.

The routh of this countr; are presently engaged in preparations
for thelr participation in the ulevemth Fousiival of Youbh znd
students to te held in Huvana in Jul, 1978. In this framework
they have launchcd campaigns like collecting simmztures in
support of the Slocikholm Pezce ALppexnl or adopiing resolutions
protesting ageinst the manufacture of the neutron bomb. Being
represented on the orgqnizing committee of the .orld Festival,
the GIR youth are making all efforts to help ensure that the
festival will be a demonstration of the will of the peace-
loving youth to join forces in the struggle for peace and
friendship swoiy peoples.

Counsidering that the preservation and strengthening of
international pence is a prereguisite for a secure and happy
future for the outh of 211 countries in the world, the German
Lemoeratic Republic reconmmends that attention in the Inter-
nstionzl fouth Tear be Ffocusacd on the following issues:

— promotion of the participatlon of routh in the sirugsle for
interastional pence, Gisarmament, internztional co-operavion,
end the elimination of coloninlism, racism znd apartheid;

~- sStrengthening of the solidarity of the world's outh with the
struggle of all peoples fighiing for their liberation <rom

colonizlism and racism, and against f - scism, foreign azgression

and occupation, ¢saeecislly in sooithern *‘frica, in Chile and in
the Arab regiong

loos
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Yo

- sunuorit of the siruggle which joung peoples, especially

students and apgprentices, zre waging azsinst imperialist

0
defence of fundamental cemocratic rishts and freecdoms and

c
far-reaching political, ecosomic and socinl cnanzes.

The German wenocretic Aepublic supports 211 cfforis
mace by the Unived watiouns with a view to invelving iyouth
in the strugsle for peaceful reiatlonships among peoples
and vtaltes, and it is ready to contribute on these lines to
the success ol an Tnieraational Touth Vear witihin the United

ligtions Tramevork.

loitation, crisis, insufficiency of educaitional resources,
e

/...
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GERMANY , FEDERAL REPUBLIC OF
/76 september 1978_7

La République fédérale d'Allemagne est consciente de
l'importance des motivations qui ont présidé 4 1la pro-
position de proclamer une Année internationale de 1la
Jeunesse. Une telle année offrirait la possibilité de
discuter a une échelle mondiale des besoins et des
problémes des jeunes.

Les Nations Unies ont décidé que l'année 1979 serait
1'Année internationale de l'enfant. Cela permettra d'at-
tirer l'attention de 1l'opinion publique mondiale sur des
questions fondamentales pour le développement économique
et social. L'examen des problémes spécifiques de l'enfant
englobe déjd dans une proportion non négligeable la dis-
cussion, également souhaitée par la République fédérale
d'Allemagne, sur les problémes de la jeunesse,

C'est pourquoi 1la République fédérale d'Allemagne estime
souhaitable de ne pas faire suivre immédiatement 1tAnnée
de l'enfant par une éventuelle Année internationale de

la Jeunesse. Une date ultérieure, peut-&tre aux alentours
de 1985, pourrait correspondre mieux au but poursuivi, qui
est de traiter les problémes de la Jeunesse dans leur par-
ticularité, car cela permettrait de faire profiter 1l'Année
de la Jeunesse des expériences et des résultats tirés de
1'Année internatiocnale de l'enfant.

Par ailleurs, le Gouvernement de la République fédérale
d'Allemagne ne voudrait pas cacher le soucti que lui inspire
l'accumulation des Années internationales. Une telle accumu-
lation est susceptible d'amoindrir la portée de cette insti-
tution. Aussi le Gouvernement fédéral suggére-t-il d'espacer

davantage les Années internationales et d'examiner, pour
chaque cas particulier, si l'on ne servirait pas mieux le
but recherché par la proclamation d'une Année internationale
en traitant plus 4 fond les problémes au sein des instances
des Nations Unies d&jd existantes.
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GREECE
/7 September 1578 ]

It is proposed
To organize a major international meeting of young pecple
at Delphi, Greece, with a view to stressing the spirit of
brotherhood and determining ways of improving and elevating
human life;
To organize broad meetings in every continent to discuss the
following matters, taking into account particular conditions
in each continent:
(a) Relations today between young people and their families,
(b) Professional orientation,
{c) Problems of working students
(d) Personal, cultural and other problems of young immigrants;
To organize an anti-pollution youth campaign;
To organize in every country groups of young volunteers for
work in the sector of social welfare (especially to promote
the interest of young people for the elderly);
To organize colloguys on an inter-state basis to discuss the
matter"Young People and National Tradition";
To organize International Cinema Weeks with films from young
people or on youth problems.
To organize a World Theater Festival in which University

theatrical groups will participate.
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To launch contests at secondary education level for the drawing
of a poster for the international youth year;

To organize photography exhibitions providing also for the
display of relevant statistics on the subject: "Young People in
Big Cities, Provinces and Villages" (personal problems, pro-
fession, culture and entertainment) ;

To organize youth festivals of music with the participation

of young composers and musical groups of young peocople;

To intensify international association among Universities and
Schools and promote the cultural exchanges of young people;

To establish a committee to select 12 important books of interest
to young people of our time. These books should be published

by every member state of the United Nations;

To issue special stamps and and post cards for the international
youth year.

To make recommendations for Universitiestgromote the prepara-
tion of theses on youth problems;

To intensify the establishment of libraries and promote, during
the International Youth Year, the creation of a large number

of libraries for young people;

To establish in certain countries permanent international youth
centers functioning throughout the year with libraries, accom-

modation facilities, etc.
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HUNGARY
/78 september 1978 7

The Hungarian Government has always attached
great importance to questions affecting the situation
of the rising generations. It is from this stand-
point that it approaches also the idea of proclaim-
ing an international youth year.

The Hungarian Government is in support of
proclaiming, preparing and observing an international
youth year with the broadest possible participation
of the young. It believes that observance of a well-
prepared youth year could help to obtain an insight
intoe the living conditions of young people, could draw
the attention of governments and world public opinion
to the concerns and problems still felt by the young
generations in numerous countries and could promote

efforts to meet these preoccupations of youth.

The Hungarian Government holds that the key is-
sues constituting the central concern of an international
youth year should include the struggle of the youth of
the world for peace, broader international cooperation,
stronger international security, national independence,
social progress, and the solution of the great issues
agitating mankind.

In the event that the idea of proclaiming an in-
ternational youth year draws support from the majority
of Member States and the year is observed, the United
Mations should, both in the preparatory stage and
during the year, keep in view the opinions and ex-
periences of the representative international and regional
youth organizations attached to ECOS0C in ceonsultative

status, including, inter alia , the World Federation

of Democratic Youth and the International Union of Students,
which, according to the letter of their Statutes, are
committed to respect for and dissemination of the principles
of the United Nations.

/...
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Governments should, also at the national level,
involve the political, religious and other organizations
representing the broadest sectors of youth in the
preparation and corganization of national events and
Programmes.

At the national level, state and government or-

gans concerned with youth, as well as youth organiza-
tions should take initiatives for the preparation and
organization of events and programmes at different levels
and on different topics with the aim of discussing and
solving concrete problems concerning the life, rights

and duties of youth, concurrently with arrangements
undertaken at the international level. The national mass
communication media should give broad and detailed
coverage of the international youth year and its prog-
rammes,

At the regional level, seminars, conferences

and meetings should be held on specific problems of youth
in the different continents.

At the international level, a large-scale con-

ference supported by the United Nations and involving the
broadest possible participation of youth representatives
should be arranged to focus attention on the following
topics: peace. security and cooperation; disarmament;
rights of youth; national independence; problems of
development; sports and cultural activities; other
questions of interest to youth.

Also at the international level, initiatives could

be made for the following arrangements:

- seminar on the rights of working youth, students,

young girls and women, and the child;

~ conference of young scientists from different

fields of scicnco;

/oo
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- international competitions of creative artists

and meetings of writers;

- sports and cultural events.

In connexion with the proposed proclamation of
an international youth year the Hungarian Government wishes
to express certain reservations concerning the ever-growing
number of United Nations years, decades and world conferences,
for it is of the view that the increasing frequency of
such events might reduce their efficiency and significance.
For this reason, if an international youth year is proclaimed,
its success should be ensured also by carefully selecting

the time for its observance.
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TRAN
[ 7 August 1978 7

following actions could be taken in connexion with the
proclamation of an international youth year:

(1) Research concerning the needs and demands
of the youth with a view to the development of talents
and their utilization for national progress and the pro-
motion of international peace and understanding.

(2) Revision and improvement of educational
systems inside and outside the school with a view to
increasing the participation of youth in national deve-
lopment programmes.

(3) Development of mass media with a view to
encouraging the youth to contribute to the process of
national development and international friendship.

(4) Expansion of intermational cultural co-
operation with active participation of youth for the
purpose of preserving national cultural identity, pro-
moting cultural activities and contributing to cultural
development at national and international levels.

(5) CGreation and reinforcement of national
clubs, associations and other youth organizations
whose activities would focuss on the fulfillment of
national objectives, international understanding and
cultural, scientific and technical cooperation.

(6) Reinforcement of international governmental
and non-governmental organizations which are interested
in the abovementioned activities.

(7) Development of closer cooperation among
the specialized agencies concerned within the United
Nations system,

In the view of the Government of Iran, the
proclamation of an international youth year, should
follow a thorough study of the needs and demands of
the youth and take into account the feasibility of
mobilization of youth in various countries to play a
positive role in the development of their own
socleties,

fovs
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IRAQ /77 september 1978 _/

proposals and observations of the Government of Iraq concerning

international youth year.
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ITALY

[T Sertember 1978 7

General considerszstions

1. In the opinion of the Italian Government, tne Lwd nprotosals
to proclaim, respectively, an International Year for Yo.th
(General Assembly resolution 32/13%) and an International Taar

for the Elderly (General Assembly resolution 32/132) zhould be
considered jointly and in the framework of ths broader issus

of the proclamation of "international years" as a kind of
Unit=d Nations contribution to progress in the ecomoric and
social fields.

The proliferation of such initiatives in recent times,
including -~ in the immediate future —-— the Interrational Yoars
of the Child (1979) and of the Dizabled (1981), indeed suggest
that the possibiiity should be examined cf e

3hing general

|.J~

vabl

r

criteria for preparing an implementing such undertakings and
evaluating their results before a dacision i3 taken o proclaim
two more internaticmnal years (for vouth and for the elderly;.
Such a need has already been recognized formally by ECOS0C
in resolutions 1368 (XLV) and 1800 (LV), of 196& and 1973 re-
spectively. Indeed, the Council —- maintaining that a prolifera-

?

tion of international vears and anniversaries might terd to

undermine the effectiveness of such events —— has on more than
one occazion expressed the hope that any new ropezal for auch
initiatives be limited to the mozt impcrvant cceazions; that it

be decidad only following an examination of

and that it be substituted, whenever possible, by a comrmemorasive

event of shorter duration.

2, The guidelines set forth ty T0CS0%, which also included
recommendations addressed to the General Assembly, have been only
partially applied so far. Since tke edoption of the above resu-
lutionz, in fact, new international years have beer croclaimed
solely in the light of the "importszaca" of the issues to which
they have been dedicated. What have hoen lacking are prior and
subsequent evaluations of other aspects which seem necessary in
order to develop this kind of United Naticns activity in an
'integrated manner with other activities of the Crganization and

to maximize possible results a2t a minimal cost. /...
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In particular, the Italian Govermmeni considers zssential
to a sound implementation of internaticnal years the following
aspects, which 3o far have been either lacking or deficient:

a) an examination, covering the whole social development
sector -- in whose framework several international years have
already been dedicated, inciuding those for 1979 and 1981 and
those proposed in the XXXII General Assemtly -- of the lssues to
which it might be appropriate to dedicate, with priority, an entire
year of special events, and the appropriate time-intervals between
such events;

b) a study of alternative ways in which the attention of
international public opinion may be focused on quastions deemed to
be priority issues, as well as of ways and means to implement
each international year, with special reference to preparatory
activities at the regional level;

¢) an evaluation, at the end of each international year,
of the results obtained: such an evaluation in particular should
not be limited to a simple list of tvhe initiatives carried out
by member States or directly by the United Nations; and

d) finally, an assessment - albeit apprexinate - cf the
costs sustained and the crzanizational commitment required at both
the national and international leve:s.

3. in the opinion cof the Itealian Government, the short-
comings registersd in the past, in the organization of inter-
national years are a consequence of the fact that the proclamation
of such years has been the result not of an assesament of

studies and technical cocperation acbtivities carried on av a

giver time by the Unied haticns on the specific guesticns to

which individual years have been d:odicated, but rather, of pro-
posels set forth in inter-governmental bodiss on the sole ground
of the relevance of each izsue considered in isolation, and on

the basis of the view of the sponsoring delegation or delegations
that recourse to largse-scale commemorative events might constitute
a decisive step towards a more rapid soluticn of the problems
related to that particular issue. Moreover, the humanitarian
nature of many of the initiatives proposed has facilitated the
generally rapid and unanimous approval of those rgsolutions, thus
aggravating the already cecmplex problem of coordinating the policies
and programmes of the various bodies operating within the United
Nations system. It seemsz pertinent to note, in this regard,

Jurn
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that the resolutions adopted by ECOSOC in 1968 and 1973 orivjnated
in the Coordination Committee of the Counecii, during its examinat
of the annual report of the Administrative Committee on uOOfd“ﬂaﬂ
tion (ACC) and the Committesz for Programme and Ccordination {CFC}.

Le During the implementation phase of the international
years, attempts were made to reduce whatever negative effects

may have resulted from the lack of preparation which characterized
the proclamaiion of such years. These attempts were made through
the establishment of preparatory committees, especially in connexion
with international Conferences organized as major events of such
years, and, nore recently, of ad hoc secretariats, as in the case
of the Year of the Child, However, these corrective measures

were implemented in both instances through bodies acting indepen~
dently of the functional Commissions of ECOSOC and of the relevant
Secretariat offices, so that it was not possible to make full

use of the experience which those permanent bodies have accumulated
through their work.

The results of United Watiune activities undersaken
us follow-ups to international vears, in *the specific sectors
to which theose years have been dedicated, are more evident an?
more positive. A typical example ig the case of the Internationral
Year for Women, whess follow-up has bee n highly significant and
is likely to hzve a considerable impsact on technical cooperation
with developing countries and on the mobilization of regional
organisations. The need should rot be underestimated, however,
for a parallel develcpment in other sectors deemed oI nriorizy
by these countries, so as teo engure, through aporopriste plannina,

a balanced zud integrate ) Do

jo
Qk

f
£o. c"

zrowth in the whele range of the
vities carried out by the Unived Nations within the social
humanitarian sector.

foes
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De Attempts to evalvate the results of past international
years achieved by member States appear more difficult, bacause,
as noted abeve, the assessnent of irdividual years has generally
been limited to a listing of the initiatives accomplisghed.

Taking again the International Year for Women as an
example, it may be pointed cut that the establishment of national
commissions «-~ where this has occurred, and where they did not
already exist —— has been greeted with favour by public administra-
tions and private organizations working for the advancement of
women; in fact, the creation of such commissions has afforded
the opportunity for useful forms of collaboration and for coordina—
tion of the related initistives. It is not known, however,
whether such Commissicns have reiained in existence folleowing the
International Year or wnether cheir estanlishment hag rssu;ted in
the creation of permanent bodies for tne promotion and advancement
of women,

Nor is any information yet available on whether legis-
lative provisions have been adopted by member States to eliminate
discrimination against women or whether new preogrammes have teen
designed at the national lsvel to favour the advancement of women.

6. Finally, no final balance~sheet of the expenses sustained
foir incdividual internaticnal years has been made availablie ab

the international level, Whlg%/ fas rendered impossible a comparison
between the cost of such initiatives and that of other United
Nations azctivities aimed at the same issues -— in pariiculiar, those
of technical cooperation infavour of developing countriess

Considerations oh the new internstional vears proposcd

The preceding genersl considerations are no't intanded
to question the ucefulness of p”oclalmlrw rEW':ﬂtpln“‘“onal years,
ruch less those preoposed in resclutions 32/132 ard 32713 Tor
the young and for the elderly respectively. The geneLEl situation
of these two broad sectors of the population is indeed so acute
and complex as to suggest recourse to every kind of action avail-
gble to the United Nations. HMoreover, the proclamation of these
two international years would give new impetus to the stuvdy, on
a world scale, of the protlems ¢f all age-groups of the Dopulation

*

in member States and especially in developing countrie
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However, the Italian Government believes it advisabhle %o

prevent either or both of these procedural resolutions adopted
by the XXXII General Assembly from becoming operative sclely cn
the basis o7 the "importance" of the problems of the yoxig and
the elderly. In the light of the foregoing general considerations,
the Italian Government would therefore like to make the following
suggestions:

1. At the forthcoming General Assembly, the two gquesst
on "Pcliciess and programmes related to youth" (resolution 327134
znd "Froblems of the aged and the elderly"” (resolution 22/132
should be examined jointly, and sufficient time should be allotted
Yo a consideration in depth of the proposals to proclaim the
twe vears.

ions
)

2. Since the years 1979 and 1981 have already been
proclaimed as International Years of the Child and of the Disabled,
respectively; since, moréover, a considerable amount of tim: is
avallable to assess the desirability as compared to possinle alierw
natives» the methods of implementation, and the timing and coete

of the Two new international years, if proclaimed; and since,

[0]

iinally, tne Commission for Social Development will meet at th

beglnning of 1979, it seenis appreprizite that such an assessment

be initiated within that Comaission and that it be followed

through in accordance with the propocsls set forth by that boedy.
3+ The assessment should not be limited 4o a conaidera-

tion of only the two specific issues of the young and the elderly,

but should also cover the more gersvsl guasstion of international

years, with special regard to the need to elazborate a zet of

n

guidelines to be applied, with the zdiustments reguired by parti-
cular issues, to 211 such =2vants.

Le Since the proclzmati:r of iacercasisnal vears by
the United Nations entails problems ol ¢osrsdination of the activities
carried out within each secctor of the Organization, it seems ad-
vizable to entrust this issus also to the Commititee for Programme
and Coordination (CFC).

¢ Finalily, sirce internstional vears have heen and
will continue to be proclaimed net unly by the United Naticns, but
also by other organizations within the UN system, tha entire
question should be examined, in a leng-term perspective, by the
Administrative Commitﬁea on Coordianation {ACC),

[ooe
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KENYA
/11 quly 1978 7

The Goverasenl of the Republic of Kenya welcomes the pro-
clamation of an international -youth year as a timely one. The Kenya
Government has infact implemented a number of aspects of the Declaration

in areas such as:-

(a) Y,uth involvement in economic and social activities through

Village Polytechnics.

{b) Establishment of Cooperative Arrangements: Young people are

encouraged to form small Work-Groups which it is hoped will eventually
develop into Cooperatives., Such work groups include the youth who have
passed through the village polytechnics. A booklet entitled "How to
Start Work~Groups' has now been published.

(c) Research: The Government of Kenya has established a Centre
for Research dand Training on Youth Development in Nairobi which is
charged with full responsibility of directing all Youth Development

programmes,

(d) Co-ordination: A National Co-ordinating Committee on Youth

has been established and its role is to advise the Govermment on matters
affecting young people and Co-ordinating all agencies dealing with youth
activities, both governmental and voluntary ones,

Kenya already has what is called "The Harambee Youth Week."
This is an annual event organised one week before the first Sunday
of July., The proposed International Youth Year will therefore fit in

with our own national event and has the Kenya Govermment Support.
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LUXEMBOURG
[17 July w78 7

il semble inopportun d'organiser
une année spéciale de la jeunesse &tant donné que 1979 qui a &té
proclamée "Année de 1'Enfant" peut ggalement Stre considérde comme
année de la jeunesse.

MEXICO
[ 27 February 1978 7

Sobre este particular tiene asimismo el
honor de informarle que segfin le fuera solicitado en la nota
mencionada, dicha solicitud ha sido llevada ya a la atencibn

del Gobierno de México.

NETHERLANDS
[ 24 vay 1978_7

In principle, the Netherlands Govermment is not
in favour of the proclamation of an international
youth year. The rapidly increasing number of
international years proclaimed by the United
Nations makes the usefulness of yet another Year
questionable,

If, however, an International Youth Year would

be proclaimed, it should in the opinion of the
Netherlands Government, focus on activities on
the national and (sub)regional level, directed

at solving the youth problems in that particular
region, In the framework of such a Year efforts
should also be aimed at improving the channels of
communication between the United Nations, Govern-
ments and youth, as well as contacts between youth
organizations.
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NEW ZEALAND /=28 g1y 1978 7

The Charge d'Affaires a.i. has the honour te inform
the Secretary-General that, in the view of the New Zealand
authorities, all proposals for the designation of years
for international causes should be approached with caution.
This view does not necessarily reflect doubts about the
worthiness of the subjects mooted as targets for such
years, but rather concern that the proliferation of inter-
national years reduces the impact that they have on the
problems they address. While the proclamation of inter-
national years can serve a useful purpose in focusing
attention on problems which have a common international
identity, the New Zealand authorities are concerned about
the "international year fatigue' that may result from the
overuse of this practice. As a general rule, international
commemorations should be prompted by widely shared regional
and national concerns and needs and should identify inter-
nationally acceptable targets without resorting to language
vague to the point of meaninglessness or imposing excessive
requirements in terms of additional finance or personnel
resources, The New Zealand authorities are also of the
opinion that if an international year is to be of real
benefit to its subjects, twelve months of preparatory work
and twelve months of post-year consolidation are required.

In view of the above considerations, the New
Zealand authorities do not favour the proclamation of
an International Youth Year. 1In their view, the
gituations of youth are not sufficiently alike in inter-
national terms to justify the designation of a year to
focus attention on this particular group. In addition,
they consider that different cultural perceptions of
youth could result in confusion as to the identity of
the target group for such an international year. Activities
for youth are more appropriately carried out at the
national level where it is possible to identify more
easily problem areas such as youth unemployment, social
and recreational needs and participation in the com-
munity. Regional and international communication is
better served through programmes like the Commonwealth
Youth Programme and through the supply of information
to the United Nations Youth Information Bulletin.
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NORWAY
[ 11 quy 1978 7
question of proclaiming an International Youth Year
has been positivelv resnonded to by the Norwegian
authorities concerned with vouth problems,

In view, however, of the workload facing the
UN-system and its member countries in the immediate
future in the efforts to achieve progress on a wide
range of urgent economic and social issues, it is
felt that the capacitv and resources presently
available mav not be conducive to securing a success-
ful implementation of such a vear. This year being
the International Anti-apartheid Year, 1979 declared
International Year of the Child, 1981 proclaimed
International Year for Disabled Persons and the
question of an international vear on aging under
consideration - further add to the heavy programme
of activities,

In the present circumstances, and notwithstanding

the strong merits in favour of an international youth

vear, it mav thus appear more appropriate to consider the

matter at a later stage,
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PHILIPPINES [18 July 19?8 7
1. The United Nations General Assembly resolution 32/134 of

Decenbs.ar 1977 for the proclamation of an intermational year of the
yqath is supported by the Proclamation of the President and Prime
Minister of the Philippines issued 10 December 1976, proclaiming the
naticnwide observance of the Decade of the Filipino Child for the
years 1977-1978, including participation in the Intemational Year of
the Child in 1979 and conwvoking the President's National Conference for
the Development of Children and Youth in 1980 and every five years
thereafter.

2. The Philippine recognizes the vital role of the youth in the
social and economic development of the Nation as enshrined in the
Philippine Constitution.

3. The development of the youth is a common concern throuwghout
the world and is given priority especially in developing countries.
In the Philippines, both govermment and private agencies have under-—
taken programmes and services directed towards youth welfare and
development.

The Philippine Ministry of Social Services and Development, the
national social welfare agency, is implementing an Integrated Human
Resource Development Programme for Youth consisting of services and
activities aimed to prepare the youth, through the utilization of avail-
able resources and opportunities to develop self-reliance, social
responsibility and eccriomic productivity thereby facilitating their
cantributions to national dewvelopment.

4. The Philippine Government recammends that the United Naticns
General Assermbly should:

a) Urge all Menber States to intensify their efforts at
grass roots levels, both urban and rural, to provide
opportunities and adequate resources for the develop-
ment of self-reliance among youth, on specific areas
such as food production; cottage industries, conser—
vation of natical resources; commumnity participation;

cultural, spiritual and political development;
leadership and responsible parenthood: special
attention being accorded to those from the most
vulnerable and, particularly, disadvantaged
5ectors.

b) Call upon appropriate organizations of the United Nations
systems to contribute to the preparation and implementa-
tion of the cbjectives of the Interational Youth Year.

¢) Invite non-goverrmental organizations and the public to
participate actively in the cbservance of the Internaticnal
Youth Year and to coordinate their programmes for the year
as fully as possible especially at the national level.

d} Appeal to Member States to make contributions or pledges
for the International Youth Year through an appropriate
United Nations agency to ensure adequate financing of
all activities.

e) Call upon all Member States to hold naticnal and regic?nal
consultation meetings in preparation for the International
Youth Year. /



- Ly

GATAR
/15 Sevtember 1978 7
> 8 4 ,,_\
I-,JLQ——A?J' ;.gl—ﬁJ. SJIJ|

Aidlysclogiag LT e g
;.QMJ|J')S U.l;‘Lx_,.,;L,..;‘JJ&,,J_,_\S.L.» O»I J’_q.
" polaad | Ll bl liag AYE/YT 3, anlal!

S—sall g aty pgl e paiaad! Solall Y1 Lk 130
g gy ¢ pa—dil G lgrblbsl I A e Y el
V3 Y amms gl plic b s 0 0By pgrlalacly g el pus
Sl Loz 590l | Lajeny a3 slp Y il sgmsedl pSbill ame ptye
g el s e Sl2) Yy e gd] G g g A r.a oy wrylactly
Shaa Yl auls ¥ i1l g ¢ s land! parpate Joo LY Gade Ll
+ Jiblpitime slau¥ Looss I

g 310 Loaldl dylu bis b, 3515 amgS e land] ot ela Y,

Il fand s RpbYICals8 o Lgsams ghayy ¢ GlandBEg § 340 Spasns
J— ¢ Gl fky R VRTLIL R SN R L o= Y ; JUI joas 3
Gams 1 lagumgs oo I oy Lo Boflpadlulal Lk Low Blia Y1 o Y
sl Blimy e hsdly caldl (Bl Geladlole, 85 ¢ B hadl pasy dite
g lar 8Lty ¢ Pl DLty Gulb gr 45l peliall Jelizy L LYl



- 45 -

.

iwlyo foar s dfeolh lufy olhaall ddss s Dby L klcsly
VBB 3 et i culss o peagell

D opglims pgrbitsl ke Lgmadfaslyolesl) Lgz B s Yy

o W3 gl Sl Bl uslaplo ¥l Gpant 1 o1 Jsill ot
Ep e b ol i ¢ dlny sl e o] i GLu¥lplRa
Ll BB agsly By anl0l pgrBls iy f L (Ll
e g o lgrums Yigaumsl o cdliy QLA Spge o ang b 136
Wi Loogiy ¢ amstl @Yl LIS La0T (b ) 8] gl
—ola 31 IV ol ¢ oball Ly &1 tall dlee I
iy oy pgslals Jyodl acsadlSl] plel ddstaal Ly pajgat
Sl aggee Sl B A5 o Soad ¢ gally e Yl gous pganlpeass
st hadl Josdl 2a Lol JI ot o Laylgealy Letibasy oLl
camars ) 31y GO Jln V) aie s Lb WY 5L wle e VI
pairall il Lgalel conds ¢ snly yme Biiapny LA
s lea Yl bl Bl g § oYl (k5,06 & p ety
S RN]

O e A A G LAl adgall Bl o1 Lk 3k
J syl b Lalilar oS! LgdShical Lo 131 @ Llsdt

Ay A Sgale



- b6 -

., o

— —Lb

cdbolglBpgdl pul ! s e Gopmiall Gppi it Bty pubadt agensel!
S LI gty gty sy pgralye o peall GLAL & o il in b

o lgd pald L Y1 ol b

g9y e Lt lially il all pidy  *l) p g Bgie oad
p—uc gir.sl.a.g UTRIEN r@.é,,-a:'cna:.'c..l,.;l o ade b L S
ol—gyoballcde (b Jon JUEILy ¢ Lgugw, by (&) 3o Y
eslml i luclas o o paig g b IV WIS ballalis,
tlaatly pESYT Gl e lilly o) ol ey Sper ek g2y ¢ wgeiy
Ll liyplal il cale o 13 0 anshy peb Lol
SUPgadl S opmyila o aia) s azaas o Sl Blagdl @By
v e bleutly

A oy gylaadl jobll bl S bal) plaadl Josdli Yo R24ge
i b or o Ulgtaally *Le Y1 Jaoz b 5,35 pgrbiny ot Ll el

C b il on adandl pgilie B B! Syl pg Loty

(\
y

(v

(£

il

:puls



- 7.

-t

:c__.&'..'»a]' 'L‘Lg 951.__;’.!_':1“_)’.3

5ot G Gl Y15 e B gl aaaadl S lall ol Lgy chuatl j0 ¥ e
Jiy Yoball p 3 ¢ whbias GBI Lls gor 1 3laal] gul WS Lguk
oda wllatly agud Lbiasy Ply Lo assf p ¥l e Jbs 5L Gnal
rle 136« Bl aasll clays I aczeally pier W1 gl 39001
o | Gl 1 gl s 130 13 iy Yy gl plo Lot
Yy o ap pedpliele B pbie L e oLl Sl it lo Gelos !
il ape Lo Y15 amgl) Loy Lie ) 3w Y1 595 5 ol Y plaal Tin § Limay
5 YV Biglog) Mo Vs Lgsgl dp laze Y1 By sad] Sipliogy Gze Ylgo Bums on
gl | st LgyluSly Lgmpesy O Lall o B appg § (¢ &b aumls e
el ped dass Wl paaall G LS b el ik g ity W
©apseall Lelel pla (W1 gy altaluly JSLugll

tobuall 8dg o Baw kel e Bdllead) AL R L U L

Jtos oo ped Ar bs3e (§ S eolidlpeer 5 G liall i, Lie )

Lgatasony ¢ agrlllly oo spga sy § ALES (9% ¢ pabpy wlhosy

glediprns ol I8 up—all oy« g ally Subgllapnd] ol pues b

—1 &Y, Yl iy ol Y el

e L Vg Dplially e o foall ilrins o) o 51 0¥ ()
. ialsJl

v oGrelag s lel b pelpdl Jats plaen (T



- LB -

bl csle J1a8LasYly 5Byl Culpdly (fnr plemy (F
¢ sl el

wlylaatyclatas Yheblgadboball sy Gk palall ek ¥ (8
Lguts & SUewdU 3 Lps Lo pmar Cpoy 39 aadl dlls Lgggde (5 aazy by
My Bpas I by ptie (3 55, Ll Sy paarall oloaid) ool 3
o pheadl gl plia ¥yl solas ¥l Lo

— o Cal_,...” o.i.m,' P r.g..'.‘Lp),uLA” ol e

" et b Y E.l‘,.,ll {y)
el Yot allge e JI g% &I J::L‘A.dlel,.il Lgts  Sally
* LQ)*, &L.-_n“’ J')QY| O o Ball

rdlaa Yl

o Gaphall Eplis Yl BLAS] g 0y Evpar -t

wwmw%aﬁw .Y,“"Ialiy',mw’:’?w"é*,: -z
- Lol !

o Bl Jass (J1 g ooy cglatll g, pgeesds Boes =2
s LEadt Jle Y ul‘fﬁ-m-’;)



S T
—Tle ?

:E_..l_,.,JI
Pl kb Gp e Y1 pal W Sl anyl o
fe L pglazll 1
atglat ! Lgae #lgu Gilisu oo Lpman Joli Uls‘,;L,..:'..llr.p._.......’ - Az
:!..".JI_.'J.Q.&.J“ =11 (-
S bt eyl U1 Glaadl agaglly el el 529
o S laza |l agrllie v ot Lagy
o 13 Sl 3 Yy o pakliy GLAT il o0 U ool Lesls
[— 9.',..\”_, ﬁildwl ok 99 1) LN PP | - P l-...,gl:.u
*spply b o

3 2Lt !

eliat ')g..h. Z*.blu.” C.l,,“a',.j' o0 g8 ‘_;Ia...ul.. u.kuLn._.?Jl Jml).p‘_g‘
Gt g.'ﬂ'?'.pﬁ." J,,‘. Jm', J}Li-"-u' ] ¥ oﬂ,: L kj—"‘ij'“' o'a..:.",.h,
s Lalbls oy dsetOl Glon Yl (Gyiacy Lygi | Lue s 2upony C.lﬁ.ll PRV



- 50 -
-

Ol 2 Yl

ciliial Gpenadly lialte blgally ap ol G0 Gar o Jonz o

L__n__pﬁo)ﬁ‘ ’6JL¢JECJ!¢§M§-Y'L}.&W l.g...w)lu J)‘{a'- rﬁ..\;'.'.' —to?
cigleatloballsls 8 CL?...; Jale sy
G’—wb—ﬁ-”: ,Jcli..” u.lt- xuj P SLﬁLyMJ'_’ M' C"ﬁJLﬂJ\J"’
¢ g e bz Y1

ro peally pad 0By ¥ LAl l) SN i bl ol mus

- A

ciplar peln B8 pela

i by S lge pgrnts o yf po Lt Lgd puiley WV palpll 0y
Jfls' J.gaﬁi-' UJ'S-J“"‘-Q)J‘ E‘lﬁﬂ C'L'..:u ‘23 w‘j UJL’.L” C’JI*G"S L’a._.'.'.‘j
gl G 1g9d

SIS SO Y] PR

elyal SI.JI,C‘:‘_?..M 7Y PP PR ST Y 0 -1 ) Cal)_,_llﬂ::..a::
o Jen of pgallhe Wb sy astl T e BMlbsly cplad) 1T s
Jolpadly LeaY Gl Yo Lhadl o L ¥l ppay 38h alagl olul

-Y



- 51 -

Slraadl lgadpe oo WUl @y el ) 33 3 jpally ¢ Lgd Bt
S—-gdw'aﬁc.p‘.’ ] LﬁJﬁ aLa.-ﬁ |_;SJ-’ ‘ LGJ I..}.e.a,aq.\i” Wl
P bla

R | RN

St plan Ylg 5yLandl pg3ly (b bl peoultll ot
o gk dadlaadt g’ Jlas

b 39559 88 pmall o Bilie plsls poliBs bt 161 sia o
Supasdt Il gl JB § ags,lam pallie Jyo 935 laplany

o0 JHL ol e gy pdadl Jpass (b oLl
Tl Gy lacinally Yyl amaine Boid b a5 La]

bl o o) * egmy il s o) Hleadly it atle gps —o
* Jually L

‘o alptl

teSElePElyelyadly i paallobmsleal

ol et Lgidor JI s 1 Glaa Yl Ggens oo l8DUs]
Ll bk op B Ghs b Joadlolall sy,
ol Gl pgd ey (I 6 Tgally  alSYT sl e
¢ ee—igd e aldla by sa o 60 Y Olaciaw]l el il L
o—s obadt JSlae 0 s Jor e Py ol slowd! o e Mas

¢ gl Bty | ldt Gob



- 52 -

—

PO PR (PR-SY Y| A N PRSI 1) JUN (- F) S

ok oball xle @loyl Yol agudlolgdl ism oloe
ol Gy s ply  Slisladd] e § Gaaludly dlisyl
o il e 2ang ol ldlges aggngs o pgils Bl s o
iatlas My ad Lol asblgdd! IO ball s sty Lol sl b gigall

o ety Vi slasYly e las Y1 e MMCa)

re bl ly i glaged! pgal!

e Ltk b oball e dldiadt e lgadl J5 Ak g1 sl e
Lo Y1 5 am Dyt BT pimac 31 4 (oppdd] il Jilay 5o
i LoVl LY cobalallecbas st ol play &1l
op—isloy pzadl ol Juogr ol Wy gursdly oAt Loy s
gl o Lt @ladbs o *L Y L8 &) hioadl (g dagyud

PYREY NI N PRPE PO ORVEN LIS [ UL PP O e S R )

o gdally jasad! Dlac Y1 gDzl e 2y Yy (o 2pll 51 pganall

G oLl o LY Bttt Jlow 5 Label Lys yeabe oty s b
e e il gl W Ll Gypbad) o jui 56 P12 n anbiny b
pcmally bt agr A g0 ¥ G asElall @l Blagey &l Al aoyl)
Sy lgaadar Lacalbs, b tiegalaalydile JS Lgalys olcaee 13
* ol Gloul ) see s ¥ (fa Lgmlsmow e Lo

—C



Y IR | BN

L gdceor dleponll pnadlolalocl & Sy
. Il Sygpmmis ¢ lge elagd) Eelsy Sl e, L
Gl I lge g litll 161 La o) wls e b OS5 Sty
o el oballa os o b Lggumgy ol agdl gl i pasl!
PR PR ) It N PUCSPAFCORP Y| P PRV | PYUIRRRCLIRAVERIR TR
Gagrn) Jed ¥l o oY ipialolalall b lasalas Al eyl
o sl CLadl Lo las [ Balfledlod] i alles I
¢ ppeelaly anplie JG Lgak lplds 5 ped!

—_ el C.I,._JI -t

M ol b Lgta e 3 8 Llgdl ,ppandt The  dscy ool—al!
* Loy lasyg Lovago pallas (e Ly by b e 92 b Lgsey GOV ez

Pl aYl

Sl g sy Al Gy lally wles Yl Lal) ot -1
e )

pimall  LLaJ1 Jially il @5 (B Jass —_—

S ol G Al Cally Jad! 553 op s -z
* Lagey gl plos

wlalac Y ‘:,s ot Lol WSO Ll E pag Jlculead | (5 iz —
. pgd Sgigal!



- 54 -

N I

: c_.lf,_Jl

HFSEN I S-<1 ) BUPET ) PUR - Y

ol ptime o Uik oy a5l @il agel, adg o Ltdl Canlged Lagase
51 gad] o *l dikisie Lo 8al5] L 8 e Lually Jaad)
Ll il il op RV Y Jyall sgmaall )
Jia b aladll 35,800y ol Y1 I 5] St sy S liad) g, L
) Mg il e paprliyy pprlala pod ppi LYo lasaddl 0l
oelgmms J1 oy ngzlimiag agzBlb Ll Sl Jyall aamanall o,
Sty ol Qs L) 030 B el o Mibd Spbiial
cladl i o Loy sy LS Lgd aStall olind| e
o gellly Y et e

|3-—.................—.=-3)g L_,I-_;L..w MJ.!“ t.,é... LG,_!'&.:!E.JLAAJ’ o da L_xl}._,;u Sl
oY oball g el bl )l o aige 21555l b b LgsY &y
5 b liag Sasbiaall sgaadly 3loall ey 'ﬂr.e_s._..a_.bl.,‘;)'ﬂ Seabas
Jlradtp Ll yuf 5 Lot 1y WLl 3 i bt | Laansll JS o]

1



- 55 -

N W

ooy b s o8y @8kl Al ugtly 5olal) peazll
o plafloala s cly te e wisal by p s op s Laainal |
Slfludl oia P phir) Ut Baglaus b 13l o Lgatlas
F— Blaa Y1 G Ll &j0)lly Epmpanicdl @ TBLLIY o iy
g oSgp b Labruly @l L) cin Jleo sk Lglal o

c Ll SOl ke oy glantl e g

-z

I PPYJ PEN K SRPVPR 9% UL B ARV ) zelr

g LAl Ly gy (W1 arlog 1 spgndl Y1 b et G sidl !

Sla . 4yl

© e bad By s laalel e o LA Gl

Bl sy Glgtal oty ngd 3%y cpguibg o bal] bls)l g
* imgllobhaddly olheudl

padlal 5t sl Foball s phall byl lauly pbie e Jaar ¥
© okl pa st kel el Jb cansd

———ylas S35 0l pidll Fladl dugor Jaaladl Gansd) e

© eLall Lgo ol Yoy 34 Slotuny « Syl

=1

e

e



- 56 =
=Yy—

ol Gl G ball Bl el i e Lpb (o G Lsad ) wls YL
'W‘,yw a_&i.hocJJ: ln)-\ﬁ-ew

Wstand ] lgall 3 Yy o sl a0 on mabadl Besidl pabyppessy o an
Lsa,UlaJl?L,:Jl zoas ol S osdlo kg, e payd Lo, list
a2y sy 551 el l ey nne paldl 038 (09 ¢ lgome puplec
gt ¢ sl gl 20 ) Syt gty g Lgabiz (S0 Junl]

N FTIRERE A1

ol Il Ll ball we agy ol wls e b JO jesul ppadl 132 any
Gty oyl s B s ¥ ¢ LAl pleza Y1 Sl b el | Iaghsia|
or @y T3] affiteg b g algat 5 oltll slsl (s sazy Wy Lgapa
seelelinly LAl Jhabailazdl &yl sppadl simg (59—l

¢+ enpdiallSlaa Yl GEan) Eleyagame  Slug b peslaliy

SR PR P NP T PP N N P
'ywa*]’é&hn‘:‘\)k'uksdl? 3;,.&.;3 da_!Jl [\)
¢ o o JEOYD B JS oo Vs AT adas ) s (€)
gl U8 e 3Lt el o) pogy Olaall Jliea 1oL plae ()
s olbatloklas 08 Ly o, Lo o) e Syt
v Galadl s as e Ylsa



- 57 -

Y&

Gyl Bladly o Ylaall 5 Lgdloarn Y G LA L ol o Bllay ) Sea )

+ (Chall ok, )

Byt (4O L 0 ) eyl lby 35 dEb JS o plis plS
* m_,.ﬂ,f La:.vsL..'.,S.n..:-Jlf..Yl oo,.:‘,f Le.‘.k

Flall 632 5,051 g aalgtuall Jascd Guloe ol gy 35y § asnzall pa Y1 o143
* Gl Ju sha s ell 39 M,

ity wlﬂ:’%}ﬂrﬂ odn lgabr \_-,‘.;'” C‘"P"C» Sy g7
= Sl Lges angy @I Gpms b Y1

(o)

(0}

(v)

(A)



- 58 -
ROMANIA /12 June 1978 7

Te Représentant permanent de la République Socialiste
de Roumanie auprés de l'Organisation des Hations Unies présente
ses compliments au Secrétaire général de 1'Organisation et se
référant & sa note SO 153/42 (34) du 9 février 1578 a l'honneur
de communiguer ce qui suit:

1. Dans l'esprit 2e la politique etrangére de la Répu-
blique Socialiste de Roumanie en ce qui concerne la nécessité
du raffermissement 3u réle de L'0OKU dans la vie internationale,
dans la solution des problémes vitaux du monde contemporain
1'Unior de la Jeunesse Communiste de Roumanie a activement
promu  Jans le mouvement de la jeunesse L'idée J'une coopéra-
tion plus intense entre les Hations Unies et les organisations
des Jeuneés et d'étudiants. Cette orientation est fondée sur la
- conviction gu'aujourd 'aui la jeunesse représente une force so—
ciale’gigantésque qui se manifeste de plus en plus comme un
facteur imporbtant de la lutte contre l'injustice sociale et
nationale, contre la politique impérialiste de domination et
de 3iktat, pour la promotion Jes relations nouvelles dans la
vie interrationale.

L'0Organisation des Nations Unies est appeléde & utiliser
cette force pour la réalisation des objectifs de la Charte,
pour promouvoir les idéaux 3e paix, sécurité et coopération
internationale.

2. Dans cette perspective 1'Union-de la Jeunesse Com~
muniste et l'Union des Assoclations des Etudiants Commurnistes
de Roumanie corsidérent que la proclamation d'une Année inter-
nationale de la jeunesse - proposition contenue dans la réso-
lution "La jeurnesse dans le monde contemporain™ adoptée par
la XXXITéme session de l'Assemblée gérédrale des Nations Uniesz -
serait de nature a renforcer 1l'intdrét de la comrunauté in-
ternationale pour les besoins et les aspirations de la Jjeune
génération. La proclamation Jd'une telle annde serait égalerent
une action apte & assurer une présence considérablement amé-
liorée de la problématique de la jeunesse dans l'activité
de 1'Organisation des iTations Unies.,
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3, Le succds de l'Anpée internationale de la jeunesse dé-
pendra directecent de la nature et du contenu concret qu'auront
les diverses manifestations organisées pendant cebtte période. In
ce seuns l'on apprécie gque l'innée internationale de la jeunesse
devrait fourreir l'occasion pour toute une série d'actionsg d4'am-
pleur, au niveau rational, régional et international, concerrnant:
le rdle et le lieu de la jeune génération dans le monde contempo-
rain, sa participation au processus du développement national,
1'état de l'application de différentes réseclutions Jes Hations
Unies sur la Jeunesse.

Toutes ces manifestations devraient coniuire & l'accroisse~
ment 3e la contribution de la jeune génération de partout a 1'exa-
men et & la solution, dans l'interét des peuples, des problécmes
fondamentaux du monde contemporain, tels que: l'arrét de la course
aux arcements et la réalisation du désarmement général et en pre-
mier lieu du déssrmement nucléaire; 1l'élirination ju pnénomére de
sous-développerent et l'instauration 'un nouvel ordre économicue
et politique international; la démocratisation de la vie interna-
tionale et l'établissement des relations entre Etats sur des bases
nouvelles, sur les principes de l'indépendance et de la souveraineté
nationales, de l'ézalité des droits, de la non-ingérence dans les
éffairBS'intérieures, du non-recours & la .force et & la menace 3e
la force; la liguidation définitive du colonialisme et du néo-colo-
nialisme, de la politigue raciste et de l'apartheid; la réalisation
d'un systéme durable de paix, sécurité et coopération en Europe, et
dans le monde entier; le reglement pacifique, par négociations, des
problémes litigieux entre &tats; la solution des problémes de la
population et de l'environnement. L'Année internationale devrait
const ituer une occasion pour l'affirmation des demandes léczitimes
de la jeunesse d'avoir une profession et un emploi, dfavoir assuré
l'accés libre, démocratique & l'enseignement, & 1'éducation et 3 la
culture, & l'organisation et & la direction de la société.

4, Toutes ces actions pourraient avoir comme point culmipant
l'organisation, sous les auspices des lLiations Unies, d'un Congrés
mondial de la jeunesse. La préparation et le déroulement de ce
Congrés devraient avoir lieu avec la participation dez reorésentants
de toutes les organisations nationales et internationaleg intéréssées,

/...
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sans distinction de leurs orientations politigques, ideologicues
ou religieuses. Le Congrés devrait donner expression aux op=-
tions communes de la jeune génération, & sa volonté de contri-
buer & 1'édification d'un monde de la paix, de l'entente et de
la coopération entre les peuples.

Le Congrés pourrait conduire & l'établissement 4'un or-
ganisme de liaison entre les Nations Unies et les organisations
de la jeunesse. Cet organisme aurait aussi pour tdche d'organiser
une série de manifestations internationales Zans le domaine de
la jeunesse, De méme, & l'occasion du Congres il serait possible
d*élaborer un projet d4'une Charte des droits et des responsabi-
lités de la jeune génération, lequel pourrait étre examiné et
approuvé plus tard par 1'idssemblée générale des Nations Unies.

5. I1 faut mentionner gue sur la proposition de 1'Union
de la Jeunesse Communiste de Roumanie toute une série dje réu-
nions internationales se sont prononcées en faveur de la orocla-
mation d'une Année internationale de la Jjeunesse. Parmi ces
réunions figurent: la Conférence internationale de la jeunesse
sur la population (Bucarest, 1974); le Séminaire bilatéral e
1'Unicn des Associations des Ztudiants Comnunistes de Roumanie
et le ilouvement International de la Jeunesse et des Etudiants
pour les Wations Unies (Bucarest, 1975); le Séminaire interna-
tional organisé par 1'Union de la Jeunesse Communiste et 1'Union
Internationale de la Jeunesse Démocrate Chrétienne ayant pour
théme "La participation de la jeunesse 3 l'instauration 4d'un
nouvel ordre économigue et politigue internatioral" (Bucarest,
1977) et la Réunion du Groupe ad-hoc sur la jeunesse auprés 3u
Secrétaire gzénéral des Jations Unies (iiew York, 1975),

6. Dans le cadre de ses relations avec les différentes
organisations des Jjeunes et des étudiants, a l'occasion des
manifestat ions auxquelles elle participera, y compris les réu-
nions du systéme des Nations Unies, 1'Union de la Jeunesse Com=-
muniste de Roumanie est préte & promouvoir davantage 1'idée du
développement de la coopération entre le mouvement de jeunesse
et les Nations Unies.

/oo
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SEYCHELLES
/21 August 1978 7

1. The ™ contemporary world ** may be conceived

as an areng in wnich great social and political
change 1s ocecurring. The manifestations of poverty,
colonialism, neo-colonialism, political oppression,
raciglism, polarisation of the ' have and have nots'",
the frustration of developing countries in pursuit
of Just national aims by the machinations and
influence of certzin powers, and indiscriminate
extenslon of technology with associated pollution
and pillaging of the environment are some of the
characteristics of the world milieu in which the
majority of young people live.

2o The consideration being given to the proclamation
of an Internaticnal Youth Year is viewed as timely

and comnendable especially becausse of the significant
and growing demographic dimension of youth and the
inherent potential of youth as a corporate and

active agent for social change.

3. In order to highlight observance of an Inter-
national Youth Year, it is suzsested thats

(a) the UN, through its appropriate agencies,
may wish to arrange rezional conferences
or seminars at which represcentatives of
young people from member states could
contribute to and benefit from the
consideration of problems associated
with the social and economic malaise
referred to in 1 above,

ach regicn might address its efforts
to one particular theme and tne results
assenpled «nd co-ordinaied in a single
publication;

(b} the Uadited Hations and liember States may
wish to produce a co:iemorative stamp
issue, bised on the subtnmission of designs
Irom young pecple on the theme ' Youth in
the Contemporary dorld *';

(c) recomzendations and resolutions adopted
by representatives of the Youth of the
world at the 11th World Festival of
Touth and students (CJUBA 1978) be
considered when preparing the programme
of activities for the Iniernational
Yoittn Year; and



(d) appropriate natisral programnes to mark
International Youth Year be organised
by siember States.

SPAIN
[31 May 19787

el Gobilerno espaficl considera
muy positiva la iniciativa promovida por la Asamblea General
de las Naciones Unidas de celebrar el "Afio Internacional de
la Juventud".

En relacifn con el tema de la juventud, el Gobierno
espafiol se propone en fecha prdxima crear un Consejo de la
Juventud espaficla que serfa el interlocutor vé&lido que tendria
la Administracidn Espaficla en polfitica de juventud, y promul-
gar una ley de la juventud que en estos momentos estf siendo
preparada por el Ministerio de Cultura, y que contemplari de
modo global toda la problemitica soclo-econdmica, politica y
cultural gue afecta al mundo juvenil.

En relacifn con el Afic Internacional de la Juventud
el Ministerio de Cultura de Espafia estarla dispuesto a organi-
zar una serie de actividades como las siguientes;:

- Un Seminario Internacional, cuyo contenido se

centre sobre los problemas juveniles m@s importantes.

/oo
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~ Distribucién de publicaciones mon&graficas centra-

das en la temftica juvenil.

- Organizacidn y dotacilén de premios para la labor
divulgadora de temas juveniles llevados a cabo
durante ese afio a través de la prensa, la radio
vy la televisidn.

El Gobierno espafiol estarfa dispuesto a colaborar

Y participar en otras actividades y manifestaciones que fueran

organizadas por Naciones Unidas con motivo del Afio Internacio-

nal de la Juventud.

SUDAN
/11 July 1978_7

the Government of the Democratic
Republic of the Sudan agree with the principle of the proclamation
of an international youth year, and that comments and proposals

will be forwarded upon receipt from the competent authorities in

the Sudan.

SWEDEN ‘
/11 quly 1978 7

The dwedish Government is of the opinion that the most
urgent itask as regards youth-related questions within the
T osysten would ve Lo evaluate ithe peosgibilities of
improved communications between ithe Yorld Organisation

and youth organizations throush existing channels on all
levels, as for instance the Geneva Informnal Reeting of
International Ion=fovernmental Youth Organizations and the
Ui Youth Caucus, and to strengthen

the financial basis for youth organizaticns to participate
in this kind of U¥ activities. Contact and cooperation
organs for international youth activities exist in many
countries. The Owedish Governnent considers these eniities
where they exisi, to be natural naitional liaison and focal
paints of the kind mentioned in the Secretary-(General’s
note. Hational Ul Crpanizations for 3tudents, where such
exist, are of course of great value for fulfilling their
special tasks. /
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At this point it should also be reiterated that in the view
of the Swedish Government the United Nations Educational,
Scientifie and Cultural Organization (UNESCC) is the agency
particularly endowed to bear tke main responsibility for

the organization and coordination of youth-related guestions
within the UN framework. An Internestional Youth Year, if it
were to be decided upon, should furthermore be geared at a
few clearly defined action oriented goals.

SWITZERLAND
/20 July 1978_7

Les autorités suisses n'ont pas d'objection de principe a
la proclamation d'une année internationale de la jeunesse. Elles

éprouvent cependant quelgues doutes guant 4 la résonance de décla-

~

rations de ce genre si l'on recourt & ce moyen de fagon trop fré-
dquente. Les autorités suisses se demandent &galement si le sujet
n'est pas formulé de fagon trop large; elles pensent en effet gue
gi 1'on s'adressait & certains problémes précis touchant la jeu-
nesse actuelle, les chances de provoquer des actions concré&tes ca-
pables d'am&liorer la situation seraient vraisemblablement plus

grandes. Enfin, elles craignent que le fait gue l'année de la jeu-

nesse suive d'aussi pras celle de l'enfance, ne soit une source de

confusion et par conséquent d'indifférence.

THAILAND
/26 Juiy 1978_7

The Government of Thailand, since the adoption
of Thailand's National Youth Policy in 1973, agrees in
principle with the idea of proclaiming an international
youth year which would provide an opportunity to stress the
importance of the role of youth in all stages of development
and help consolidate the efforts of all states, under the
guidance of the United Nations, in carrying out specifie
programmes concerning youth, in particular, the promotion
of educational, professional and living conditions for youth
upon which member states of the United Nations could base
their own national development and assistance programmes.
Furthermore, the Thai Government would like to suggest that
among activities which would be initiated for the observance
of such a year, a speclal exchange programme in order to
disseminate among youth the ideal of peace and the promotion
of international co-operation and understanding for the
benefit of all peoples of the world should also be ineluded.

feos
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| T0GO L7 August 1978 7
le Gouvernement togolais n'a aucune objection & opposer

4 ue.telle initiative dans la mesure on elle a pour finalité la

mobilisation et la sensibilisation de la Jeunesse pour la corpré-
hension internationale.

Cependant, dans le souci de permettre 3 une telle manifestaa
tion d'atteindre les buts escomptés, 3 savoir l'information de la.
Jeunesse des probldmes de l'heure en vue de sa participation ef-
fective, le Gouvernement Togolais suggdrerait:

1) GQue soit organisee chague année une Journéde inter-
nationale de la Jeunesse au lieu d'une simple proclamation d'une
année internationale de Jeunesse .

2) Que des thimes préeis soient choisis chaque annde en
tenant compte des exigences des jeunes et surtout des problimes
que ces derniéres souldvent.

3) Que des manifestations & caractére sportif ou culturel
soient organisées au niveau des sous-groupes régionaux en vue du
brassage et de la fraternisation des jeunes.

TURKEY
/715 September 1978_7

"Turkey considers the world youth as a proud and
copscientious mass and believes that its legitimate rights
and demands as well as its problems should be approached with
understanding and feelings of utmost responsibility, Turkey
also believes that the United Nations has the important duty
and responsibility with regard to disseminating among the
youth the ideals of peace, tolerence, respect for human rights
and fundamental freedoms and human solidarity, on the one hand,
and improving the channels of communications with youth and
youth organizations on the other, The United Nations should
contribute on a larger scale in ascertaining the needs and
agpirations of the world youth and in strengthening the role

of the youth in development activities.
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For these reasons, Turkey favours the proclamation of
an internaticenal youth year within the United Nations. The
proclamation of an international youth year will not only
strengthen the feelings of brotherhood and universal peace
among the youth but at the same will serve to identify the
problems of the youth, to seek ways and means of solving them
as well as to disseminate among the world youth the feelings

of tolerence."

UGANDA
/76 June 1978_7

The Government of Uganda welcomes the idea of proclaiming
such a year as it will enable the youth, through the youth work-
ers and others to promote international awareness to the particu-
lar problems and predicament of the youth, Such awareness and
the subsequent guest to redress these problems would be instru-
mental in bridging the generation gap.

Observance of such a year should run from the village grass
roots right through to the international level. Each nation
should draw up its own programmes to suit its particular needs.
The overall programme outline could be as follows:

(1) village level: youth participation in community serv-

ice projects based on work camps, competitions, displays and

entertainment in agricultural, cultural and sporting activi-

ties,
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{II) Other levels: As in (I) but on a wider scale to
include expeditions, exchange of visits and voluntary
service in foreign countries, National and international
work camps preferably in places and areas that need re-
lief,

{III}) Participation by youths in the deliberations of
policy-making bodies from village to world council. This
depends very much on making a break-through through preju-
dices of the old against the youth and this project has |

financial implications too.

UKRAINIAN SOVIET SOCTALIST REPUBLIC
[ 15 september 1978 7

lo vHennw YxpauHckoit CCP, o0CyXNeHle BONpoOCa
O TPOBOSIJIAUMEHMN eXTYHApOXHOrO TOjla MOJOIEXKHA 38—
CAyXIBaeT CEPLe3HOI'0 BHHMaHUA. CYEBUIHO, UTO MOI~
T'OTOBKA TAKOTO MeXMYHAPOIHOTO I'OFA NOJRHA IPOBO~
TUTBCA H& MAKCHMAJIBHO HMPOKOH OCHOBE M OMEpAThCA
Ha Tawie BIMATEJIBHHE U Benyume MeRIyHapOIHHE MOJIO-
AEKHHE @ CTyIeHYeCKNEe OpraHu3allMM, Kak BcemmpHas
(emepannsa meMoxpaTHueCKoit MoJomexn, MexmyHapomHui
COI63 CTYNEHTOB U IPYTHe MeXIYHAPONHHE MONONERHHE
feneparmu ¥ oSpenuHeHud, &BTODUTET KOTOPHX oflie-
[IPU3HAH,

Ilo TBepnoMy yGexmenmo Yxpameckoit CCP, npodaemu
MOJONIEKM — 3IKOHOMUYECKHE, IONKTHYECKHE, COOMANBHHE -
JAOJKHH DellaThCA H& HALMOHAJBHOM YDOBHE, YCWINAMA
[IpaBATENBCTE TOCYRapCTB-wieHOB O0H M MOJNONERHHX Op-
TaHmsammit Kaxpoil cTpaHH. [losTomy B OCHOBY IPOBENEeHMA
Mexmy:apolHOro Tona MOJOZEeXM NONKHH Jeub MEpONTpUATYA,



- 68 -

IIpOBOIUMEE, IVIGBHHEM DGPQBOM, Ha HaIMOHAALHOM yDOBHE,
4 B COTIeJIBHHX CJHOyYadX H MePONPUATHA PerdOoHAJABHOTI'O
XapaKrepa.,

C yueTOM 3THX cOOCpaxeHnii OO OH HeonpaBIaHHHM
coznaHMe noy srunoit Opranusamuu O0penvHeHHHX Haimi
KaKOT0-T0 LEHTPANBHOTQ WIM KOODAMHUDYWETO opraHa Ijisd
[IPOBEOEHUS MeponpuATH? B pamusx MexIyHADOIHOIC I'OXa
moJorexy, ONHT NpoBeneHus B 70-e romy nmo Jusmu OOH
BCTDEY MOJOLERW O NPOOJeMaM HapONOHACEJNEHUS, OKpyka-
puel cpely ¥ HEeKOTOPHX IDPYIHMX MOJODEXHHX MEepPONpUATHi,
K COXaNeHUpn, CBUIETENLCTBYET, YTO IONIOTOBKE HOTOGHHX
MOJIOIEXHHX MEDPONPUATHY B [IPOUUIOM OCYWECTBAANACHE C MO-—
MOUBY DA3JHUYHHX DKCIEPTOB U CIEeuVailCcTOB, He MMEBUNX
OTHOWEHUS K MOJOIEXHHM IIpo6JeMaM M He NpelCTaBAABINX
MOJIOIEXE, bosee TOrO, OpM OPOBELEHHMM TaKOI'o pola Mepo-
OpUATHIE B NPOLVIOM HEDPeIKO HMeJa MeCTO NpakTUKa IUCKPU-
MUHALMY B OTHOWEHHM HEKOTOPHX MeXIYHAPOAHHX NEeMOKPaTH-
YEeCKHX OpTrakus3allif, KoTopas NPOsBIAIaCh B TOM, YUTO CO
CTOPOHH CWI, HDUIEDXNBAKIMXCA ONHOCTODCHHEH OpMEeHTAaINn
I aHTHUIEMOKPATHYECKUX B3IVIATOB, HAGJKNANNCE ITONHTHH
B3ATH BONPOCH Pealn3alyy MOJOIEeXHHX WHRIMATHUB B CBOY
PYyKR WM HOCTABUTE UX IION KOHTDOAE OTHENBHHX JIMI B Op-
raHu3anuif, He UI'pawiMX CHKOJIBKO-HUCGYIL CYWECTBEEHO DOJH
B OIpe/iesieHN! CORePXaHus N OCHOBHHX HalpDaBieHM# MeXIy-—
HapOLHOI'O MOJOIEXHOI'O COTPYIHHUECTBa 7 NEPCUeRTHB COB-
MECTHOH NEeATEeNBbHOCTH MOJONEXH .

Kak npeicramiseTcd, TeMy IJIQBHHMKM OpOGAEMAMH, KO-
TOPHE NOJXHH ONPENeJSTh LeJHd M HOJUTHYECKOE COIeDXaHue
MexnyHapomHoro I'ona MOJNOIex?, ABIAWTCHA TarHe HAUGoJee
aKTyaJbHHE IPOCIEMH, CTOSLME CeTONHA IeDel YeJoBede—
CTBCM ¥ COBPEMEHHHM MOJIOTHM IOKOJEHMEeM, Kak Gophfa 3a

/...
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MHD, MEXNYHapOIHyK (es30lacHOCTE, YKDEIUIeHHe Ipolecca
Pas3pAnkil, COTPYIHHYECTBO HAPONOB, IpeKpauleHsye OIacHoit
I MUDa TOHKY BOODPYXEHUY, zallpemesne CO3IaHUA HOBEX
BUDOB I CHCTEM ODYHUs MACCOBOI'0 YHUYTOKEHUS, DPA30DY-
k¥erre, OOPh0&a 3a HAIMOHANBHYW HE3aBUCWMOCTE, NEMOKpa-
TH0 U COUMANBHHE NPOTPECC, HPOTHB MNOJUTHKK KONOHWA—
JU3Ma ¥ pacusMa, 38 yCTAHOBIEHHE HORBOTO BKOHOMUUECKOTO
opAnKa, BOBIEYCHHE MOJIONEeXR B IIPOIIECC COLMAThHO-3KO—
HOMIYECKOI'O DA3BUTHA, COJUIEDHEOCTH C HAIMOHAJILHO~-OCBO-
GOIUTENBHO GOpPEOOl, OfecneueHuMe IPAB MOJOIEXU W IPYTHe
NpOGJeMH, DeasJbHO BONHYWINE COBPEMEHHYI MOJOIEXH BCEX
CTpaHn Mupa,

UNICN OF SCOVIET SOCIALIST REPUBLICS
/15 September 1478 7

CCCP mucrynaer 3a To, UTOGH OGCYAIEEIM BOLPOCE O
IPOBO3TJANEHIN eX Ly HapOIHOTO T'ONa MOJOIERH CHIO YIEeseHo
Cepre3Hos BHUMAHNE.

K comamenymn, omuT lipepmecrsymmei mesrestHocTn O0H B
AOLE TOAIOTOBHY DAAE MOJOLESKHLIX MEpOIpUAIM! BH3LBAET Cepb—
©3HY KDUTHKY INpezle BCErOo H2-38 ODaKTUKY INCKOMMUHALUN
B OTHOLEHW HEKOTOPDHY MEZIYHADONHHX IEeMOLDATHUECKITY MOJNO—
MEXHHX OPTaHu3alLl, APOME IO0r0, IOEKT'OTOBKA TAKUX MMEDOIIDUH=
THl BeJach ¢ HOMOWBI DABIWYHHE SKCIEPTOB, He IpeICcTaRIaB-
WAZ MOJA0NEerb. C ZpyIoil CTCPOHL, Takas HesTeldpHocTs O0H
OCYyNecCIBIIAnachk 4epes OpTal#3aliiil, KOTOpHe He NpejcTaARILOT
Belymue CIWIH B MEXIYHADOIHOM MOJOLEXHOM IBIDIGHNN, U 34
KOTOPHMII, IIOpOil, HE CTOUT HUKTO, KPOME OTHENBHHX JIM, WCIOIb-
YUY Ha3BaHie ORTaHM3allMi LIA CBOUX ieJjeil, K ecTecTBeHHO,
He Urpanr CHRONB-HUCYIH CYrieCTBEHEOR pONM B OlpeneseHnk
COoIep:xauma M OCHOBHHX HATDaBNCHU MEXIYHADOIHOLO MOJIOLEX—
HOT'O COTDYIHUYECTBA,

[ioroCHas TouKa 3PEeHWA BLCKASHBAIACEH COD3AMHI MOJOLEXH
B CIpaHax COIMANUCTIYECHOI'0 COIPYHECTIBA, [EJHM DIIOM BINA—
TEHBHHX MOMOIEHHMZ OpraHusaipni Ha 3anare. 3 [HOLTBEDEISHUe
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Taioil IOYKM 3PEeHUd BHOOJIHE IIPABOLSDHO NEJATHCEh CCHARM HA IpoBe-—
rerue no giaHny OO0 Taruy MONOLEHHHX MEepOIpWITIH, Kak BceMup-—
Hag accaisdiesa mosonexn (I970 r.), BeTpeyy MOMONERE IO IIpodie-—
nav orpymammer cpem (L9772 .), HaporoHaceneHwms (1975 T.)

I D,

Tpesory BusHBaeT TO OUCTOATSIBCTRO, YTO IPHU IPOBEICHI
MOJIOFSHHHY HUFa I B pavigkax 0CH, ¢ [IonroroBKa YaAcTo OKa-
SHBAZACDH 107 LOHTPOJIEM CWll, [INZALEP:UBANUUXCA OIHOCTOPOHHEH
OpHeHTaluy U AlllHICMOKDATAYECHREX HACTDPOSHMi,

CCCP zmerynaeT 3a To, YTOOH MOGTOTOBKA :eXIyEapOIHOTO
TOL& MOJIOFE: Il NPOBOMIUIACE Ha HMPOXOl OCHOBe M ONUpPANach Ha
213TODHTSTHHE MeniyHapoifHe MOJoJexiHe opradusaiun (BeemupHas
WELCDALA JeMOKPATHUECKON MOJOTEXH, MeniyHaponmill cons cIy-—
JCHTOB, sl YHADPONHHIA CcOn3 MOJONHX couuaaicron, CoBeT eBpo-
[E%CHIT! HAIMOHANBHUY [OMITETOR MOJOIEAHN, LBponelicxas demepa—
IZA AUOCDANBEON 1 DayIKANBHOE MONOLEHH, LBPONEHCKITI CODN3
HMOJIOJEX XPUCTIHAHCKID, NEHMOKPATOB X IP.).

lipr srom, i wmgenwn CCCP, DaADBHH:MY B HONTTHUECKOM CONE[M
wanuy Popa nosaHr CIars npodieril, DEanbHO BOJEYDIME COBDEMCH-—
HOE LIOJOZOEe MOXoJeHHe {(MpodJyerH inpa U 0830IAaCHOCTH, pazopy-
FEHTIA, CONWEADEOCTY ¢ HAKOIARBHO-OCBOGOINIEXLBHOI GOpBROO:H,
YCIaHOBMEHIT HODOr0o Menjiy HapoWiioro JEOHOMIMYGCKOI'O HLOPSIKA,
[IPAB 1OJOZENI ¥ ID. ).

Baito, 4rolfy B OCHOBY ipoBemcHUA l'oma OMIH NOJIONGHH IIpeki-
Le BCer0 MEenONpIsiThd HaIMOHaJBHOrO, a B OTIEeNBHLI CJIydYasx,
DEDTUOHATBHONO xaparrepa, HoarTony coayanue noj sryroi O0H ka-
KOr0-:200 LEHIPATBHONO IWI¥ XOODPIZINDYKMeT0 Oprafga JJis NpoBe-—

A

LCHIM TaKOI'O MepOonpUiTlly IDeHCTabRafaeT e HeONDaBIaHL,
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UNITED KINGDCM OF GREAT BRITATIN
AND NORTHERN IRELAND

/15 september 1978 /

The Government of the United Kingdom notes with
satisfaction the attention given by the United Nations in
recent years to the problems of youth and the measures
taken to ensure the participation of youth in development
and to improve channels of communication. However, the
United Kingdom is concerned that a succession of internmational
years has led to a reduction in the effectiveness of such
events. DBecause the cost is very great, the United Kingdom
1s anxious to make certain that only those subjects which
will obtain the greatest benefit become themes for international
years.

The contiguity of the International Year of the
Child, during which many topics equally applicable to youth
will be discussed, suggests that this is not an appropriate
time to consider an International Year for Youth. In addition
youth was the theme of a World Assembly held in 1970 and it
may be thought that an international year on the same subject
is superfluous.

In the opinion of the Government of the United
Kingdom, continued disucssion of the problems of youth in
United Nations fora will serve the interests of young people
more €fectively than the proclamation of an International
Year for Youth.
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UNITED STATES OF AMERICA 1710 July 1978 7

The United States Government does not consider it
desirable at this time to have an international youth
year, The International Year of the Child will be held
in 1979, which, in the United States, at least, will
encompass youth to the age of majority. In addition,
the United States is cognizant of the views previously
expressed by the Secretary-General that the proliferation

of international years should bhe avoided,

YUGOSLAVIA
[ 8 August 1978 7

The participation of youth and youth organi-
zations in thw work of the United Nations system and in the
implementation of the resolutions of the world Organization
is of particular importance. The study of the basic principles
and the system of work of the United Nations can be a form
of active participation and contribution of the young
generations to the assertion of the importance, ideals and
objectives of the United Nations, particulary when the
preservation of world peace, security, promotion of
internaticnal co-operation, understanding and friendly
relations among peoples Lased on mutual respect and appreciation,
sovereign equality of States and complete elimination of
colonllism and racial discriminational are in guestion,

Greater knowledge on the part of youth and
students of the objectives and principles of the United
Nations implies at the same time the recognition of other
very significant principles such as dignity and equality of
all peoples regardless of their race, colour, ethnic, origin,
and respect for the basic human rights as well as the right

of peoples to self-determination,
,l-o
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Resolution "Youth in the contemorary world"

The recommendations made in this resclution
offer concrete possibilities for the engagement of world
youth not only in the implementation but also in
shaping the policy of the world Organization. The proclamation
of an International youth year would enable a more direct
contact bhefween youth and youth organizations and the
United Nations system., The activities organized on that
occasion would, no doubt, reflect the principles of and
exert influence on the policy of the world Organization.
Furthermore, these activities would point to the need for
a more active participation of vyoung geqerations in the
implementation of these principles and in the further
assertion of the role and significance of the United Nations
in the bresent-day world and thereby in the siruggle for the
ideals of peace, respect for human rights and fundamental
freedoms, human sclidarity and dedication to the objectives of
progress and development.

The adoption of the resolution of the
proclamation of the international youth year involves great
responsibility both on the part of the United Nations and
youth organizations at all levels. For its successful
implementation it is necessary to ensure equitable participation
of all national, regional and international organizations
concerned, in co-operation with the departments concerned
with youth within the UN system, in the drawing up of plans
and programmes of activities within the international youth
year. Such attitude will ensure possibilities for the
further democratization and diversification of relations

between the United Nations and youth and youth organizatiocns.
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Resolution "Channels of communication with youth

and youth organizationg"”

The present resolution constitutes the bhasis
for the further examination of the guestion of channels of
communication and endeavours for the first time to lay
guidelines for the establishment of direct contacts between
youth and the United Nations at all the three levels - natiocnal,
regional and international.

It is not sufficient only to identify
problems of youth, as it has been the practice so far, but
it is necessary, in a constant interaction between the
United Nations and youth and youth organizations to keep
pointing to them, to try and find effective solutions and
recognize the  proper and responsible role of youth in the
building up of a new, more equitable and stable peace in the
world.

The active and diversified co-operation
between the United Nations and youth organizations would
ensure not only better representation and greater democracy,
but would also constitute a significant help to the United
Nations system in the implementation of its programmes. On
the other hand, the participation of youth and youth
organizations would thereby be ensured in planning,
implementation and assessment of programmes related to the
problems of youth. The present methods of participation of
youth in the United Nations programmes consisting mainly
nifilkhg-in gquestionnaires and routine bilateral discussions
are insufficient and of a limited scope.

All the questions which directly or indirectly
concern youth, as an integral part of society, should be
the subject of broadest and most democratic discussion

on the part of all the factors concerned. They should not be
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treated only within the framework of relations between
international non-governmental organizations and the United
Nations, as has been done so far.

It is indispensable that youth departments of
the United Nations and its specialized agencies establish a
more active co-operation and contacts with national youth
organizations, where feasible, since they are no doubt most
qualified to draw attention to the pressing youth problems
and also world problems in general. In view of the fact that
this 1is a requisite condition for the improvement of
channels of communication between the United Nations and
youth and youth organizations, the above mentioned Resolution
is welcome, but it should be mentioned at the same time
that it constitutes only a step forward in the finding of
proper and lasting solutions, which is both in the interest of
youth and the United Nations.

As it is known, in order to'improve the channels
of communication with youth, the permanent system of meetings
between respresentatives of the United Nations and international
non-governmental youth organizations - the Geneva Informal
-Meetings (GIM) - has been established. A major shortcoming
of these meetings is the fact that they are still closed
to the participation of interested national organizations.
Further efforts should certainly be exerted for the ensurance
of better representation at the GIM, the precondation being
the participation in its work of all the interested national,
regional and international organizations. Rather than
establishing new channels of communication it would be
more adequate to improve the existing ones as well as to
search for new forms of communication.

For the establishment of appropriate channels

of camunication it is absolutely indispensable to ensure the



regular flow of infomation between the United Nations system
and youth and youth organizations, which is in the mutual
benefit, The existing Youth Information Bulletin is very
useful and it should be improved both technically and in
respect of its content, Furthumore a larger number of
interested youth organizations at all 1levles should be
included in its preparation, It should be also distributed to a larger
numbier of organizations, In this connexion point C.5., of the
Annex to the EResolution 32/135 should be supported.

The determination of adequate youth programmes
and proper communication with youth and youth organizations
greatly depends on the promotion of co-operation within the
United Nations system in respect of these issues as well
as the co-operation between member States. Attention should
likewise e devoted +to the increased recruitment of young
peoples under thirty for the work in the United Naticns.

The Ad hoc consultative group on youth,
submitting its final report +to the Secretary General in
July 1975, made, inter alia, a very useful recommendation
which can contribute to more effective communication between
the United ©Nations and youth organizations and which reads
as follows: L

"..... to draw up a register of all natiocnal
youth organizations concerned to whom information would be
communicated on the work of the ferum (GIM) and which would
have the right to attend its meetings". -

The establishment of national correspbndents
for youth questions in each interested country may be
viewed in the 1light of this recommendation and could be

very nseful.
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Resolutions 32/134 and 32/135 constitute a
part of the over-all efforts for the promotion of channels
of communication between the United Nations and youth and
‘youth organizations. The proclamation of the internationél
youth year would'certainly be important for the process of
mutual acquaintence and create a platform for the exchange
of experience and views on numerous issues related to the
work of the United Nations, channels of communication, etec.
It would furthermore point to the great concern of young
people for the pressing problems of today, as well as their
keen interest in taking active part in the seérch_of solutions

to these problems, and in taking, possibly, new initiatives.





